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Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No 276
Adopted 4 April 2006 

Procedures for the Application of Provisions of the Law On Value Added Tax
These Regulations shall be applicable as of 2 April 2006.

Paragraph 39 of these Regulations shall be applicable as of 1 January 2007.

Issued pursuant to

Section 8, Paragraph 4.4, Section 8, Paragraph five, 

Section 12, Paragraph 1.2 and Section 36

of the Law On Value Added Tax

1. These Regulations prescribe the procedures for the application of the provisions included in the Law On Value Added Tax (hereinafter — Law).

2. The term “goods” used in the Law shall also be applicable to electricity, gas, heat, heating, steam and water.

3. The term “immovable property” used in the Law shall not be applicable to railway rolling stock (also wagons, locomotives and tanks).

4. In applying Section 1, Paragraph two of the Law, marketing (transfer) of books printed by the performer of economic activities related to polygraphy shall also be considered supply of goods if a performer of economic activities related to polygraphy has used his or her paper for printing of such books and other materials necessary for the printing of books and the proportion of his or her paper in the total consumption of paper is not less than 50 per cent.

5. In applying Section 1, Clause 3, Sub-clause “b” of the Law, the granting of felling rights shall also be considered a supply of services.

6. In applying Section 1, Clause 5 of the Law, if a person who is taxable with value added tax (hereinafter – taxable person) transfers goods acquired for his or her own economic activity (including self-produced goods) without a consideration (for example, to his or her employees, members of employee families or other persons), such transfer shall be considered as home consumption. For example, if the economic activity of a taxable person is the supply of dishes and such person makes a gift of dishes to his or her employees, such gift shall be considered home consumption. If the economic activity of a taxable person is the supply of services (for example, dry-cleaning of clothes) and such person cleans the clothes of his or her employees without a consideration, such cleaning shall be considered home consumption. If the taxable person whose economic activity is dry-cleaning of clothes buys and makes a gift of dishes to his or her employees, such gift shall not be considered home consumption.

7. The term “budget authorities” used in Section 1, Clause 11 of the Law shall be applicable to public persons within the meaning of the State Administration Structure Law (also to State and local government agencies), to which definite authorisation of public power has been granted in the field of State administration (competence is specified) or task of State administration has been delegated by regulatory enactments or contracts governed by public law and operation of which is financed from a State  or local government budget or which have the right to collect a fee for the performance of a particular administration task for the covering of administrative costs thereof.

8. In using or combining any of the methods referred to in this Clause, tax administration, in performing tax revision (audit), is entitled to inspect the correctness of the determination of the market values (prices) of the transaction and clarify the market values (prices) of the transaction, if the tax administration has suspicions regarding evasion from the payment of tax into the budget in situations, in which transactions take place between related persons within the meaning of the Law On Taxes and Fees:

8.1. according to the internal price of an undertaking of the taxable person (the price for which a taxable person sells self-produced goods or supplies services to other persons in the same tax period (including average discounts));

8.2. according to the external market price (the price for which other taxable persons under similar conditions sell analogous goods or supply analogous services to other non-related persons);

8.3. using the cost-plus method (by which the market value of the supply of goods and the provision of services is specified, adding a corresponding surcharge of costs that a supplier would apply in a comparative transaction with non-related person to the costs of the supply of goods of production sold or services provided by the supplier (provision of services), taking into account the functions performed, assets used, risks taken and conditions of the market for the provision of transactions);

8.4. using the customs value;

8.5. using the average statistical value of a product or service in the State;

8.6. by using an expert evaluation; and

8.7. if disagreement has arisen — using an opinion of the Transaction Evaluation Commission.

9. If a transaction has been performed in accordance with the Law On Procurement for State and Local Government Needs, the value of the procurement shall be considered to be the market value.

10. If price reduction in the form of a discount is applied to the supply of goods and the provision of services, the market value of the product and service shall be determined by taking into account the amount of the discount.

11. The immovable property objects referred to in Section 1, Clause 16, Sub-clauses “b” and “c” of the Law shall be considered unused immovable property even if the newly-built, renovated, reconstructed or restored building (construction) or a part thereof is leased or otherwise utilised until the putting into service of the building (construction) or a part thereof or it is rented, leased or utilised for other purposes for a time period of one year after being put into service.

12. The terms “renovation”, “reconstruction” and “restoration” referred to in Section 1, Clause 16, Sub-clause “c” of the Law shall be used within the meaning of the General Construction Regulations.

13. The term “agricultural products processing undertakings” referred to in Section 1, Clause 19 of the Law shall not be applicable to such performers of economic activity, which provide public catering services (including cafeterias, cafés, restaurants), as well as to such performers of economic activity that are engaged in the trade of agricultural products, but do not perform the processing of agricultural products.

14. In applying Section 1, Clause 21 of the Law, if a hire purchase contract between a lessee and a lessor does not provide for the transfer of ownership rights to the purchase object of the lease to the lessee, such transaction shall not be considered a hire purchase (leasing). Such transaction shall be considered a lease of objects.

15. A motorised land vehicle, a ship or other shipping vessel and aircraft shall be considered a new vehicle both in the situation where both provisions referred to in the relevant Sub-clause of Section 1, Clause 31 of the Law implement concurrently and in the situation where only one of the referred to provisions implements.

16. In applying Section 2, Paragraph two of the Law, transactions performed by self-employed persons shall also be considered as taxable transactions.

17. In applying Section 2, Paragraph two of the Law, payments that taxable persons receive from their employees or other persons as a compensation for the services or goods supplied by other taxable persons that are partially or completely used for the personal needs of the employees of the taxable person or other persons (for example, for fuel consumed over a limit, telephone calls over a limit) shall not be considered taxable transactions.

18. In applying Section 2, Paragraph two of the Law, transfer of an undertaking (transfer of joint ownership of property of part thereof which expresses as the giving over of assets and liabilities) into the possession or utilisation of another performer of economic activity, if, in performing the giving over of assets and liabilities for a consideration or without it, or as an investment in the fixed capital of a capital company or capital of a partnership (hereinafter – capital of commercial company), the acquirer of the undertaking becomes a transferee of rights and liabilities of the transferor within the meaning of the Commercial Law and economic activity, which is not related to the sale of the undertaking or liquidation of a commercial company, is continued, shall not be considered a taxable transaction.

19. In applying Section 2, Paragraph two of the Law, if the acquirer of an undertaking does not actually become a transferee of rights and liabilities of the transferor within the meaning of the Commercial Law and economic activity is not continued as a result of the transfer of the undertaking, transfer of assets and liabilities shall be considered separately sold goods, fixed assets, materials or services (acquired rights and other intangible assets) that are taxable in accordance with the procedures specified by Law.

20. The provisions of the Law shall not be applicable to:

20.1. penalties, a security deposit, earnest money, a membership fee, a consideration disbursement by an insurance company for an insurable event, a participation fee for events and a compensation payment for expenses, which is not a consideration for a supply of goods or a supply of services;

20.2. grants and subsidies from the State budget and local government budgets, which are allocated to State or local government institutions in order to ensure the executive functions of such institutions;

20.3. investments in the capital of a commercial company in return for certificates of securities and capital shares;

20.4. amounts that are received in accordance with the cession of the right to claim;

20.5. interest income for deposits in credit institutions (including for the balance on a bank account and a deposit);

20.6. amounts (interest income) from debt securities (including from bonds and notes);

20.7. the provisions referred to in Sub-paragraphs 20.5 and 20.6 of these Regulations shall not be applicable if credit institutions receive the interest income;

20.8. dividends;

20.9. income from the financing of co-operation projects within the framework of contracts of the company referred to in the Civil Law;

20.10. income from currency exchange rate fluctuations;

20.11. mutual settlements of electronic communications service providers with electronic communications service providers of other states;

20.12. religious and ritual services supplied by religious organisations registered in the Republic of Latvia;

20.13. goods transferred (presented) and services supplied for charitable purposes without a consideration;

20.14. the provision of free mandatory copies of printed and other publications to the Latvian National Library in accordance with the Law On the Provision of Free Mandatory Copies of Printed and Other Publications; and

20.15. the receipt of financing, which is not a consideration and is not related to the supply of goods or the supply of services (does not refer to advance payments).

21. In applying Section 2, Paragraph two of the Law, such import of goods that is not performed as part of economic activities shall also be considered a taxable transaction.

22. In applying Section 2, Paragraph four of the Law, a State and local government grant (subsidy) that has been received in order to partially or fully cover the expenses related to the production of goods or supply of services and is directly related to the price of goods or supply of services shall be included in the value of such transactions (the value of transactions shall not be reduced by the amount of the State and local government grant (subsidy)). The referred to provision of the Law shall not be applicable to budget authorities.

23. The procedures referred to in Paragraph 22 of these Regulations shall not be applicable to earmarked grants for financing public passenger transport and earmarked grants to inland carriers for the transportation of disabled and politically repressed persons.

24. In applying Section 2, Paragraph four of the Law, a State and local government grant (subsidy) that has been received in order to partially or fully cover the expenses related to the production of goods or supply of services, but is not directly related to the price of the goods or services, shall not be included in the value of such transactions.

25. In applying Section 2, Paragraph four of the Law, tax shall be included in the price, if pre-payment card, tickets (tokens), monthly tickets, gift tokens, tickets to sports events are sold.

26. In applying Section 2, Paragraph seven of the Law, the value of the crediting and monetary loan allocation and control service shall be the value of the interest on credit and the commission of credit institutions.

27. In applying Section 2, Paragraph seven of the Law, the value of such service that is related to the trade of payment instruments (currency), other instruments of monetary market and derived financial instruments within the meaning of the Financial Instrument Market Law (including buying and selling of future transactions of currency) shall be the difference between the purchase and sale price of payment instruments (currency), other instruments of monetary market and derived financial instruments.

28. In applying Section 2, Paragraph seven of the Law, if securities or capital shares are sold for a price that exceeds the nominal value of a security (capital share), and surcharge of an investment share (the difference between the sales price and the nominal value of the sold security (capital share)) is not included in the capital of commercial company, value of the service, which is related to investments in capital and selling of securities (capital shares), shall be the difference between the sales price and nominal value of the sold security (capital share).

29. In applying Section 2, Paragraph eight of the Law, if the place of destination has not been concretely indicated in a bill of lading for the international carriage of goods, the address of the consignee of the goods in the Republic of Latvia indicated in a customs declaration shall be considered the place of the receipt of goods.

30. In applying Section 2, Paragraph eight of the Law, the environmental tax and the tax for passenger cars and motorcycles shall not be included in the taxable value of goods import transactions.

31. Section 2, paragraph 8.1 of the Law shall be applied also to the purchase of goods within the territory of the European Union.

32. The procedures specified by the Cabinet referred to in Section 2, Paragraph fifteen of the Law shall be applicable to cases where a person (including a pawnshop) who has accepted a movable or immovable object as a pledge for a granted loan (hereinafter – pledgee) sells the unredeemed pledge. This norm shall not be applicable to credit institutions.

33. In applying Section 2, Paragraph seventeen of the Law, if such sales value of an immovable property object that is not taxable in accordance with Section 6, Paragraph one, Clause 23 of the Law (for example, land, parts thereof) and sales value of a renovated, reconstructed, restored building (structure) or part thereof after the acceptance of the renovation, reconstruction or restoration works, which is taxable, is not divided separately in an immovable property sales transaction, then the difference between the sales value of the building (structure) or part thereof together with the sales value of land or part thereof and value of such building (structure) or part thereof prior to the commencement of the renovation, reconstruction or restoration works together with the value of the land or part thereof prior to the sale or purchase value of the land or part thereof prior to the renovation, reconstruction or restoration of such building (structure) that is located on this land shall be the taxable value.

34. In applying Section 2, Paragraph 17.1, if an unfinished construction object is sold for the first time that does not have an acquisition value, tax shall be imposed on the sales price of the object.

35. Section 2, Paragraph 19.1 of the Law shall also be applicable if price discounts are granted to a recipient of goods and services after evaluation of co-operation results and discount granting does not coincide with the time of supply of the goods or provision of services. The taxable person shall include the value of such discount that is granted after receipt of the particular goods and services, not at the time of the supply of goods or provision of services in the tax declaration for the tax period during which the discount is applied. 
36. Provision referred to in Section 2, Paragraph 21.1 of the Law shall be applicable to persons who:

36.1. act on the behalf of another person, providing intermediatory service;

36.2. receive intermediatory consideration for the services provided by the intermediatory agent (intermediary); or

36.3. act in one's own name, but use services provided or goods supplied by other persons for the provision of services thereof and collects full payment, in which the value of services provided or goods supplied by other taxable persons are also included together with tax, and transfer the received payment together with tax to the relevant providers of services or suppliers of goods.

37. In applying Section 2, Paragraph 21.1 of the Law, tax shall only be imposed on the value of the services supplied by a merchant itself.

38. In applying Section 2, Paragraph twenty-two of the Law, the activities of public persons that are not the economic activities of these persons shall be considered the State executive functions of budget authorities within the meaning of the State Administration Structure Law. 

39. If a public person delegates the performance of a State administration task to private persons by an external regulatory enactment or a contract governed by public law in accordance with the State Administration Structure Law and it has the right to collect a fee as for a public service for the covering of administrative costs for the performance of particular administration task, Section 2, Paragraph twenty-two shall be applicable thereto.

40. Section 2, Paragraph twenty-two of the Law shall also be applicable to fire safety services, which are supplied by the Fire-fighting and Rescue Department of the Ministry of the Interior.

41. In order for the person referred to in Section 3, Paragraph one and Section 26, Paragraphs one and nine of the Law to be registered in the State Revenue Service Register of Persons Taxable with Value Added Tax (hereinafter — Register of Taxable Persons), such person shall submit a registration submission to the relevant territorial office of the State Revenue Service (Annex 1). 

42. A person who has the authority to sign shall submit the registration submission referred to in Paragraph 41 of these Regulations in person to a territorial office of the State Revenue Service. In submitting the submission the person shall present a personal identification document or a driving licence. The person who has submitted the submission shall be liable for the veracity of the provided information until the time when the liability is re-registered to another person. If an authorised person submits the registration submission, such person shall also present the relevant power of attorney.

43. In applying Section 3, Paragraph one, Clause 5, Sub-clause “a” of the Law, a person not registered in the territory of the European Union, any person of another European Union Member State (hereinafter – Member State) who performs taxable transactions inland in its own name shall be registered in the Register of Taxable Persons in accordance with Section 3, Paragraph ten or Section 26 of the Law.

44. A person who is being registered in the Register of Taxable Persons in accordance with Section 3, Paragraph one, Clause 5, Sub-clause “b” of the Law, shall be registered in accordance with the provisions specified in Section 3, Paragraph three of the Law. The referred to person may exercise the rights referred to in Section 3, Paragraph five of the Law. 
45. In applying Section 3, Paragraph 1.1 of the Law, a territorial office of the State Revenue Service shall examine a registration submission and within a period of 15 working days after the receipt of the submission shall register a person in the Register of Taxable Persons or take a decision regarding a refusal of registration.

46. If a decision regarding a refusal of registration has been taken, a territorial office of the State Revenue Service shall send such decision to the person, indicating the reasons for the refusal, within a period of five working days.

47. A person who has received a decision regarding a refusal of registration has the right to clarify a registration submission and to re-submit such submission to a territorial office of the State Revenue Service.

48. In applying Section 3, Paragraph two of the Law, budget authorities shall register in the Register of Taxable Persons if the value of the taxable transactions that such authorities perform has reached or exceeded 10 000 lats over a 12-month period. Budget authorities are entitled not to register in the Register of Taxable Persons if they do not provide the services referred to in Section 3, Paragraph two of the Law and taxable transactions performed thereby do not create significant distortions of competition.

49. In applying Section 3, Paragraph two of the Law, the budget authorities that are registered in the Register of Taxable Persons may ask to be excluded from the Register of Taxable Persons if the value of the taxable transactions that such authorities perform over a 12-month period is less than 10 000 lats.

50. In applying Section 3, Paragraph two of the Law, if the budget authority performs the transactions referred to in Section 3, Paragraph two of the Law, which create significant distortions of competition in a situation, in which such authority does not apply tax thereto, and if the value of such taxable transactions reaches or exceeds 10 000 lats over a 12-month period, such budget institution shall mandatorily register in the Register of Taxable Persons.

51. The term “groups of persons bound by a contract or agreement” referred to in Section 3, Paragraph three of the Law shall be applicable to partnerships or groups of persons that have entered into a contract which provides for the performance of joint economic activities (for example, to jointly lease premises, technological equipment, machinery). 

52. The rights referred to in Section 3, Paragraph five of the Law shall only be applicable to such natural and legal persons, or groups of such persons bound by a contract or an agreement or the representatives thereof, whose declared place of residence or legal address is in the Republic of Latvia.

53. The 12 months referred to in Section 3, Paragraphs five and 5.1 of the Law are not related to a calendar year, but are attributable to any 12-month period.

54. Section 3, Paragraph 8.1, Clause 4 of the Law shall not be applicable to any person of another Member State who performs economic activity and to persons not registered in the territory of the European Union who are registered in the Register of Taxable Persons.

55. In applying Section 3, Paragraph 8.3 of the Law, a taxable person shall submit to the State Revenue Service written information regarding the residual value of fixed assets and regarding the material value of the remainder of the existing goods for which input tax has been deducted. Tax for such values shall be calculated and paid into the State budget. The residual value of fixed assets shall be determined in accordance with the value indicated in the financial accounts of the taxable person.

56. The provisions referred to in Section 3, Paragraph twelve of the Law shall be applicable also to such supply of goods, which is performed by transferring the goods from one inland customs warehouse or free zone to other inland customs warehouses or free zones. The referred to norm shall be applicable also if goods that do not have the status of the Community goods or goods for which an export procedure has been initiated are transferred from an inland customs warehouse or free zone to another customs warehouse of the Member State or free zone.

57. In applying Section 4, Paragraph two, Clause 1 of the Law, if the dispatch or transportation of goods is commenced inland, the place of supply of goods shall be inland.

58. Section 4, Paragraph two, Clause 5 of the Law shall be applied if all the provisions referred to in the Sub-clauses of this Clause are concurrently fulfilled.

59. The negligible consumption referred to in Section 4, Paragraph two, Clause 5, Sub-clause “c” of the Law shall be evaluated on the basis of the total amount of natural gas or electricity purchased by a taxable person in comparison to the amount resold. 

60. In applying Section 4, Paragraph two, Clause 6 of the Law, the place of supply of natural gas (which is supplied by using a distribution system) or electricity shall be considered the place where a natural gas or electrical meter, respectively, has been installed.

61. In applying Section 4, Paragraph three of the Law, inland shall be considered the place of supply of services if the legal address or declared place of residence of the supplier of services is inland.

62. Section 4, Paragraph four, Clause 3 of the Law shall also be applicable to processing services.

63. In applying Section 4, Paragraph six of the Law, if a goods transport service begins and ends in third countries or third territories, inland shall not be regarded as the place of provision of such service.

64. In applying Section 4, Paragraph six of the Law, a transport service of express mail letters, correspondence consignments and postal package consignments shall also be considered a goods transport service. 

65. In applying Section 4, Paragraph six of the Law, the place of provision of a goods transport service shall be inland if the transportation of goods begins and ends inland, irrespective whether the referred to service is received by a taxable or non-taxable person.

66. In applying Section 4, Paragraph six of the Law, if several bills of lading are drawn up for road or rail freight carriage, tax for each part of transport shall be imposed as for a separate service in accordance with these Regulations.

67. Section 4, Paragraph seven, Clause 3 of the Law shall also be applicable to the activities of arbitration courts.

68. The term data processing referred to in Section 4, Paragraph seven, Clause 4 of the Law shall also be applicable to the development of computer software (including database development, maintenance and updating) if such service is not ensured electronically.

69. Section 4, Paragraph seven, Clause 6 of the Law shall be applicable to services that are supplied by a taxable person in order to provide personnel (also personnel selection and staffing services). The place of supply of services for services supplied by the referred to personnel shall be determined in accordance with the general procedures prescribed by the Law.

70. In applying Section 4, Paragraph seven of the Law, the place of supply of services shall be inland if a taxable person supplies the services referred to in the relevant Paragraph to a taxable person, non-taxable person or a non-taxable person of another Member State who is not engaged in economic activities.

71. In applying Section 4, Paragraph seven, Clause 7 of the Law, the place of supply of services:

71.1. in leasing immovable property shall be determined in accordance with Section 4, Paragraph five of the Law; and

71.2. in leasing the means of transport shall be determined in accordance with Section 4, Paragraph three of the Law.

72. In applying Section 4, Paragraph seven, Clause 8 of the Law, telecommunication services shall be considered such services that ensure full or partial transmission of signals of all kinds (including sound, image and written text), Internet services, as well as the transfer or granting of the right to supply such services.

73. The provision referred to in Section 4, Paragraph 7.2 of the Law shall be applicable by specifying the place of provision of service for fixed telephone line communication services and services of leasing of articles in the following cases:

73.1. if a person taxable by Latvia receives fixed telephone line communication services in the third country (or third territory) from a person of such third country (or third territory), then, in order to avoid double taxing, the place of provision of service shall be determined in accordance with Section 4, Paragraph 7.2, Clause 1 of the Law. Thus the person taxable by Latvia shall not be required to calculate and pay tax into the State budget of Latvia in accordance with Section 12, Paragraph 1.1 of the Law for the received electronic communications services;

73.2. if a person taxable by Latvia provides fixed telephone line communication services  to a person registered outside the territory of the European Union, then in order to avoid the situation, in which tax is not applied at all, the place of provision of service shall be determined in accordance with Section 4, Paragraph 7.2, Clause 2 of the Law. Thus tax rate of 18 per cent shall be applicable to the provided electronic communications service.

73.3. if a person taxable by Latvia receives service of lease of articles in the third country (or third territory) from a person of such third country (or third territory) and the leased article is not brought into the territory of the European Union, then, in order to avoid double taxing, the place of provision of service shall be determined in accordance with Section 4, Paragraph 7.2, Clause 1 of the Law. Thus the person taxable by Latvia shall not be required to calculate and pay tax into the State budget of Latvia in accordance with Section 12, Paragraph 1.1 of the Law for the received lease service;

73.4. if a person taxable by Latvia provides service of lease of articles to a person registered outside the territory of the European Union and the leased article is not brought out from inland, then in order to avoid the situation, in which tax is not applied at all, the place of provision of service shall be determined in accordance with Section 4, Paragraph 7.2, Clause 2 of the Law. Thus tax rate of 18 per cent shall be applicable to the provided lease service.

74. In applying Section 6, Paragraph one, Clause 1 of the Law, it shall be considered that the quality of social services is evaluated in accordance with the requirements specified for providers of social services in regulatory enactments regulating the field of social services and social assistance, if the providers of social services that are not registered in the register of providers of social services have entered into contracts with local governments or other State administrative institutions regarding the provision of the particular social service. 

75. Section 6, Paragraph one, Clause 3 of the Law shall not be applicable to the catering services for security guards and other employees in correctional facilities and places of imprisonment.

76. Section 6, Paragraph one, Clause 4 of the Law shall be applicable if an educatee obtains education that complies with an accredited curriculum in a State and local government educational institution or state accredited private educational institution and the educational institution issues a State recognised education document to the educatee.

77. Section 6, Paragraph one, Clause 4 of the Law shall be applicable to a particular vocational curriculum, which is registered in the Register of Curricula and which is involved to a particular standard of profession and is implemented by an accredited educational institution, if a State recognised education document is issued for the acquired education. 

78. Section 6, Paragraph one, Clause 4 of the Law shall also be applicable to a fee for vocational in-service training or vocational oriented education, which is provided by an accredited education institution according to a licensed programme, if a document is issued for the acquired education, which is regarded as equal to a State recognised educational document regarding acquisition of an accredited educational programme (certificate with the supplemented lesser State coat of arms).

79. Section 6, Paragraph one, Clause 4 of the Law shall also be applicable to fees for extracurricular education, which State and local government educational institutions and State-accredited private education institutions (for example, comprehensive schools, vocational schools, secondary specialised education institutions or vocational education institutions, institutions of higher education) provide to pupils, trainees or students of State, local government or State-accredited private educational institutions.

80. Section 6, Paragraph one, Clause 4 of the Law shall not be applicable to such services supplied by State recognised educational institutions, which are not directly related to the educational process.

81. Section 6, Paragraph one, Clause 4 of the Law shall also be applicable to:

81.1. the training and sports services of sport schools that are supplied to sports school trainees;

81.2. fees for the stay of children at recreational and sports camps; and

81.3. fees for specially organised training lessons for children up to 18 years of age (for example, fees for swimming instruction).

82. Fees for training lessons for adults (for example, swimming, gymnastics) shall be taxable in accordance with the procedures prescribed by the Law.

83. Catering services shall not be taxable if they are supplied by an educational institution itself to the students and employees thereof. If other taxable persons supply such services in an educational institution  to students and employees thereof, such services shall be taxable.

84. Section 6, Paragraph one, Clause 4 of the Law shall also be applicable to the training services for the employees of State administrative institutions supplied and organised by the School of Public Administration.

85. Section 6, Paragraph one, Clause 8, Sub-clause “c” of the Law shall also be applicable to the making of copies from the books and other documents in a library collection, as well as to thematic events, bibliographic, informative services (also Internet connection) and other similar services.

86. The term “performances in cultural institutions” referred to in Section 6, Paragraph one, Clause 8 of the Law shall not be applicable to the rent of the premises of cultural institutions, the organisation of commercial exhibitions, annual fairs and similar events, as well as to public catering and other services.

87. In applying Section 6, Paragraph one, Clause 9.1 of the Law, tax shall also not be imposed on the payment for the vouchers of social and medical rehabilitation institutions. If, in addition to the services included in the value of a voucher, the referred to institutions also supply other services, such services shall be taxable in accordance with the procedures prescribed by the Law.

88. Section 6, Paragraph one, Clause 11 of the Law shall not be applicable to:

88.1. services in casinos and gaming halls not related to the organisation of raffles (lotteries) and gambling (for example, to public catering services or the supply of goods);

88.2. the purchase and repair of slot-machines and similar services; and

88.3. services that are related to the purchase, maintenance and use of slot machines for children.

89. Persons who have the right to engage in the establishment of casinos and gaming halls and the organisation of raffles (lotteries) and gambling, shall not be subject to a tax on prizes, lottery tickets, an entrance fee to casinos and gaming halls, the right to play and the value of stakes specified in betting.

90. In applying Section 6, Paragraph one, Clause 11 of the Law, goods lotteries shall not be taxable. The tax that has been paid upon the purchase of the goods shall not be deducted as input tax, but included in the total value of the goods.

91. If the institutions or organisations referred to in Section 6, Paragraph one, Clauses 1, 2, 3, 4, 5 and 8 of the Law engage in economic activities (including the renting of premises, provision of paid public catering services, copying of documents of the commissioning party, engaging in the supply of goods), such transactions shall be taxable in accordance with the procedures prescribed by the Law.

92. Section 6, Paragraph one, Clause 13 of the Law shall be applicable only to such persons who are considered insurers or insurance intermediaries in accordance with the Law On Insurance Companies and Supervision Thereof and the Activities of Insurance and Reinsurance Intermediaries Law. Exemption shall not be applicable to the services provided in accordance with the procedures specified by Section 7, Paragraph one of the Activities of Insurance and Reinsurance Intermediaries Law.

93. Section 6, Paragraph one, Clause 14, Sub-clause “a” of the Law shall also be applicable to lease payments of trainees or students of educational institutions for the lease of official accommodation facilities of the educational institutions.

94. The tax exemption specified in Section 6, Paragraph one, Clause 14, Sub-clause “b” of the Law shall also be applicable to the monthly tenant payments included in a dwelling house (apartment) management agreement for:

94.1. the maintenance and technical servicing of the internal water supply and collecting systems of the house;

94.2. the maintenance and technical servicing of the internal heating and hot water heat systems of the house;

94.3. the technical servicing of the electricity supply system;

94.4. the maintenance of a waste chute;

94.5. the cleaning of ventilation shafts and flues; and

94.6. the maintenance and technical servicing of the internal gas supply system of the house.

95. The tax exemption specified in Section 6, Paragraph one, Clause 14, Sub-clause “b” of the Law shall not be applicable to the tenant payments for services (including repair of a dwelling house (apartment)) that are not included in the management agreement of the dwelling house (apartment) and are not covered from the monthly payments for the management of the dwelling house (apartment).

96. Section 6, Paragraph one, Clause 14 of the Law shall not be applicable to the maintenance and management services of the studios of artists and unoccupied premises.

97. The acquired or imported goods and the received services that are necessary in order to perform the scientific research referred to in Section 6, Paragraph one, Clause 16 of the Law shall not be exempt from tax payments. The paid tax amount shall be included in the total value of the scientific research.

98. Section 6, Paragraph one, Clause 17, Sub-clause “a” shall also be applicable to the credit interests that a pledgee receives.

99. Section 6, Paragraph one, Clause 17, Sub-clause “b” of the Law shall also be applicable to such credit institution services that are related to the consulting of clients in financial matters (for example, regarding the receipt and issuance of credits and the purchase and sale of securities).

100. A service supplied by credit institutions – the approval of signature sample booklets that is performed in the name of a bank – shall be exempt from tax.

101. Section 6, Paragraph one, Clause 17, Sub-clause “b” shall also be applicable to services of the postal settlement system supplied by the State stock company Latvijas pasts [Latvia Post].

102. The tax exemption specified in Section 6, Paragraph one, Clause 17, Sub-clause “c” of the Law shall not be applicable to:

102.1. banknotes and securities if such banknotes and securities have a historic and numismatic value and they are acquired for collection purposes; and

102.2. precious metal coins if:

102.2.1. such coins are not used in settlements;

102.2.2.  such coins have a historic and numismatic value and they are acquired for collection purposes,

102.2.3. such coins are sold for a price that does not correspond to the nominal value thereof (for example, commemorative coins), or

102.2.4. in accordance with Section 13.3 of the Law, such coins are not considered an investment in gold.

103. Section 6, Paragraph one, Clause 17, Sub-clause “c” of the Law shall also be applicable to services that are related to the issuance and service of payment/accounting cards.

104. The tax exemption referred to in Section 6, Paragraph one, Clause 17, Sub-clause “c” of the Law shall not be applicable to services that are related to the technical servicing of payment/accounting cards (including the modification and improvement of systems, and the repair of cash machines).

105. Section 6, Paragraph one, Clause 17, Sub-clause “c” of the Law shall also be applicable to currency purchases or sale transactions, currency future transactions and transactions involving other derived financial instrument within the meaning of the Financial Instrument Market Law.

106. The term “securities” used in Section 6, Paragraph one, Clause 17, Sub-clause “d” of the Law shall be applicable to stocks, bonds, bills of exchange, debentures, privatisation certificates and other securities, which the State and local governments, as well as commercial companies or natural persons (individual merchants) issue in accordance with the procedures specified by laws and which give the right to income to the holders of such securities.

107. The term “investments in capital” used in Section 6, Paragraph one, Clause 17, Sub-clause “d” of the Law shall be applicable to investments in the equity capital of capital companies, investments in the capital of business partnerships, investments and payments in co-operative partnerships or partnerships that are established in accordance with the partnership contract referred to in the Civil Law, as well as to the rights to capital shares or income distribution of foreign merchants if such are not laid down in the form of stocks or bonds.

108. Section 6, Paragraph one, Clause 17, Sub-clause “d” of the Law shall also be applicable to services, which are related to the purchase or sale of securities and capital shares (certificates) and in the result of which the rights and obligations of the involved persons are established, amended, terminated or deleted in transactions involving securities and capital share certificates in relation to the participation in the establishment of capital of a commercial company and participation in the management and profit division of the commercial company, if securities or capital shares are sold for a price that exceeds the nominal value of the share and the surcharge of the investment share (the difference between the sales price and the nominal value of the sold share) is not transferred to the capital of a commercial company.

109. Section 6, Paragraph one, Clause 17, Sub-clause “d” of the Law shall also be applicable to investment services within the meaning of the Financial Instrument Market Law, as well as to services, which are related to the management of financial resources of investment funds, open pension funds and risk capital funds, if it is related to legal or actual authorisation to take decisions.

110. Section 6, Paragraph one, Clause 17 of the Law shall not be applicable to:

110.1. the renting of safes and collection services; and

110.2. the services of securities market research, investment and capital investment market research, inter-bank settlement research and credit market research.

111. Section 6, Paragraph one, Clause 19 of the Law shall be applicable irrespective of whether the consular services are supplied by the consular institutions of the Republic of Latvia or foreign states.

112. In applying Section 6, Paragraph one, Clause 23 of the Law, the land and buildings thereon, buildings, structures, permanent plantations, objects that are in permanent connection to the ground (for example, tracks, bridges, roads, communications, tanks that are built into the ground and are not mobile), campsite areas, parking lots and sports grounds shall also be considered immovable property.

113. Section 6, Paragraph one, Clause 23 of the Law shall also be applicable to the sale of a part of an immovable property (including apartments, the studios of artists and unoccupied premises).

114. The sale of unused immovable property referred to in Section 6, Paragraph one, Clause 23 of the Law shall be considered the first sale in the following cases:

114.1. if the object of unfinished building is sold until putting thereof into service (irrespective of the number of sale until the putting into service of such object);

114.2. if the newly constructed building (structure) or part thereof is sold for the first time after admitting to service and it is not used, rented out or leased after the admitting to service;

114.3. if the newly constructed building (structure) or part thereof is sold for the first time within a time period of one year after admitting to service, the newly constructed building (structure) or part thereof is leased or otherwise used until putting into service or it is rented, leased or used for other needs within one year after admitting to service; or

114.4. if a renovated, reconstructed or restored building (structure) or part thereof is sold for the first time within a time period of one year after admitting to service.

115. The sale of immovable property after privatisation shall not be considered the first sale of unused immovable property. An investment of unused immovable property in the capital shall not be considered as the first sale of such immovable property.

116. If the sales value of such object of immovable property, which is not taxable in accordance with Section 6, Paragraph one, Section 23 of the Law (for example, land, parts thereof), and sales value of unused immovable property (except renovated, reconstructed, restored buildings, structures and parts thereof), which is taxable, is not separated in an immovable property sales transaction, the taxable value shall be the value of the whole immovable property sales transaction.

117. In applying Section 6, Paragraph one, Clause 27 of the Law, the part of a schoolchildren transport service that is financed from local government budgets shall not be taxable.

118. The term “carriers licensed especially for this purpose” referred to in Section 6, Paragraph one, Clause 27 of the Law shall be applicable in accordance with Section 15 of the Law On Local Governments. Such carriers shall be required to have a licence issued by a local government regarding the right to perform the carriage of passengers.

119. Section 6, Paragraph one, Clause 29 of the Law shall not be applicable if dental technicians prepare and supply dentures for prosthetics for other medical treatment institutions. 

120. Section 6, Paragraph one, Clause 30 of the Law shall be applicable to such persons who have a teaching certificate that certifies the right to provide private practice services and in which the level and type of education and the educational programme within the framework of which such person may operate is specified. 

121. Section 6, Paragraph one, Clause 30 of the Law shall also be applicable to self-employed persons who teach private lessons within the framework of general educational programmes and study programmes of institutions of higher education.

122. Section 6.2, Clause 2 of the Law shall be applicable to the supply of dentures to medical treatment institutions prepared on the basis of an individual order.

123. In applying Section 6.2 of the Law, if goods are supplied as a set, each good shall be subject to the corresponding tax rate as specified in the Law.

124. In applying Section 6.2, Clause 5 of the Law, a five per cent tax rate shall be applied to the supply of books printed by performers of economic activities related to polygraphy if the performer of economic activities related to polygraphy has used his or her paper for printing such books and other materials necessary for the printing of the books and the proportion of paper in the total consumption of paper is not less than 50 per cent. 

125. Paragraph five and Sub-clause “a” of Paragraph six of Section 6.2 of the Law shall not be applicable to such supply of the information resources, books and cartographic publications, which have been performed electronically.

126. In applying Section 6.2, Clause 6 of the Law a five per cent tax rate shall also be applied to magazine supplements in compact discs, which are appended to magazines without an additional charge and are an integral part of the magazine if the information included in a compact disc supplements the information provided in the magazines.

127. A five per cent tax rate shall be applied to guest accommodation services that are supplied by the guest accommodation establishments referred to in Section 6.2, Clause 7 of the Law. The five per cent tax rate shall also be applied if other services are included in the value of such service and they are not specified separately in a tax invoice (for example, breakfast, use of a parking place).

128. A five per cent tax rate shall not be applied to such additional services supplied by guest accommodation establishments that are not included in a guest accommodation service and are specified separately in a tax invoice or ones for which a separate tax invoice is written out. An 18 per cent tax rate shall be imposed on such services  (also for the use of mini-bars, pay television channels and telecommunication services).

129. In applying Section 6.2, Clauses 8, 9 and 10 of the Law, a five per cent tax rate shall be applied to goods that are supplied to any person and services that are supplied to any person.

130. In applying Section 6.2, Clause 10 of the Law, term “household waste” shall be applicable within the meaning of the Waste Management Law, taking into account the classification of household waste specified in the waste classifier. 

131. Section 6.2, Clause 11 of the Law shall also be applicable to the funeral services of domestic (pet) animals.

132. Section 6.2, Clause 14 of the Law shall also be applicable to such passenger transport services, which are performed with fixed-route taxis.

133. Section 6.2, Clause 14 of the Law shall be applicable to passenger transport services that have been supplied in the transport of passengers within the framework of international routes, as well as in international carriage by rail if the route provides for the embarkation and disembarkation of passengers inland and a passenger embarks and disembarks inland.

134. Section 7, Paragraph one, Clause 1 of the Law shall also be applicable to such supply of goods regarding which an export procedure has been initiated in another Member State.

135. Section 7, Paragraph one, Clause 2 of the Law shall also be applicable to services supplied by third persons (for example, customs brokers, principals, sub-forwarders, warehouse owners, sea ports, airports) if a contract with the carrier or forwarder of goods has been entered into regarding the servicing of the relevant export or transit freights.

136. Section 7, Paragraph one, Clause 2 shall also be applicable to the services of transport, forwarding, and the storage, loading, unloading, expert examination and sorting of goods, which are related to the export of goods (also the export of such goods regarding which an export procedure has been initiated in another Member State), and the import and transit traffic of goods.

137. In applying Section 7, Paragraph one, Clause 2 of the Law, a 0 per cent tax rate shall be applied to the entire value of transport services up to the place of destination (consignee) specified in the international transport bill of lading for goods transport services, as well as freight forwarding services that are directly related to the import, export and transit of goods, upon crossing the state border of the Republic of Latvia and drawing up an international transport bill of lading (including CMR, international rail transport bill of lading), in which the indicated place of loading of goods in a third country (third territory) or in the Republic of Latvia and the place of receipt of goods is the Republic of Latvia or a third country (third territory).

138. In applying Section 7, Paragraph one, Clause 2 of the Law, in the case of the export of goods, a 0 per cent tax rate shall be applied to the entire value of the carriage of freight from the place of loading in the customs territory of the Republic of Latvia to the place of unloading in a third country or third territory in accordance with the international freight transport bill of lading.

139. In applying Section 7, Paragraph one, Clause 2 of the Law, in the case of the transit of goods, a 0 per cent tax rate shall be applied to the entire value of the carriage of freight from the place of loading that is indicated in the international freight transport bill of lading up to the place of unloading of the goods, including the part of carriage performed in the Republic of Latvia.

140. In applying Section 7, Paragraph one, Clause 2 of the Law, a 0 per cent tax rate shall be applicable to transport services that are related to transit freight carriage, crossing the customs territory of the Republic of Latvia, and that are supplied by taxable persons irrespective of where the consignor and consignee are located or registered, also if the consignor of a transit freight is a provider of transport and forwarding services of the Republic of Latvia, which after the storage of goods in a customs warehouse organises the further supply of the goods outside the territory of the European Union.

141. If during transit freight carriage, a transit freight carrier is changed or a change of the means of transport or transhipment of goods takes place, a 0 per cent tax rate shall be applied only in such a case where the transit freight is transferred from one carrier to another or the change of the means of transport or transhipment of goods are performed under customs control (for example, in a customs warehouse).

142. Section 7, Paragraph one, Clause 2 of the Law shall  be applicable to TIR carnets, which, in accordance with the international agreements entered into by the Republic of Latvia, are used in international freight carriage by road.

143. Section 7, Paragraph one Clauses 4.7 and 4.8 of the Law shall also be applicable to the services provided by ship agents and aircraft agents.

144. In applying Section 7, Paragraph five of the Law, the documents confirming export shall be the customs declarations (or copies thereof) with a notation regarding the performance of export procedure, as well as:

144.1. international freight carriage accompanying documents or copies thereof (including CMR, international rail transport bill of lading, bill of lading, air carriage bill of lading);

144.2. agreements, that have been entered into with persons registered in third countries or third territories;

144.3. specifications of goods; and

144.4. documents that certify payment for the export of goods.

145. The documents confirming export shall be drawn up in accordance with the procedures specified by regulatory enactments in the field of customs in the name of the taxable person who is exporting the goods. The referred to documents may also be drawn up in the name of the forwarder or the person who is exporting the goods, but in such case such documents may be used as documents confirming export only if the fact of export can be proved.

146. In applying Section 7, Paragraph five of the Law, documents that confirm the application of 0 per cent tax rate shall be as follows:

146.1. for the carriage of export, import and transit freights of goods, as well as freight forwarding services that are directly related to the import, export and transit of goods – an international freight transport accompanying document or copy thereof (including CMR, international rail transport bill of lading, bill of lading, air carriage bill of lading), customs declaration with a notation regarding the bringing in of goods in the territory of the European Union (the territory of the Republic of Latvia) or bringing out thereof from the territory of the European Union (the territory of the Republic of Latvia), as well as agreements that have been entered into with persons registered in third countries or third territories (commissioning parties of carriage service), specifications of goods, documents that certify payment for the referred to services, or also other documents that clearly confirm the validity of application of 0 per cent tax rate;

146.2. transit freight carriage if, in performing transit freight carriage, a transit freight carrier is changed in the customs territory of the Republic of Latvia, - international freight transport bill of lading or a copy thereof, which indicates the place of loading of the transit freight in third countries or third territories and the place of unloading in the customs territory of the Republic of Latvia, as well as other documents (or copies thereof) approved by a customs authority (including a domestic transport bill of lading for transit traffic, customs transit declaration), which specify the identification data of the means of transport, the commodity code and the amount of the transit freight and which certify the change of the carrier in the customs territory of the Republic of Latvia; and

146.3. transport services that have been supplied in supplying the goods intended for export to ports if the procedure of export of goods is commenced in accordance with the regulatory enactments regarding customs matters, - international bill of lading of carriage of goods with a confirmation of customs authority regarding the bringing in of freight in the customs territory or free zone and the performance of export procedure or a customs declaration (or a copy thereof) with a notation regarding the performance of export procedure. 

147. In applying Section 7, Paragraph five of the Law, in order to confirm the export of goods and the application of a 0 per cent tax rate, in each concrete case, in addition to the documents referred to in Paragraphs 146 and 146 of these Regulations, other documents may be used, which unequivocally certify the fact of export and application of the 0 per cent tax rate.

148. Section 7, Paragraph six of the Law shall be applied if an advance payment has been received for a particular good or service, which has been indicated in a tax invoice regarding a request for advance payment. 

149. Section 7, Paragraph six of the Law shall not be applied if a taxable person, in accordance with entered into contracts, receives an advance payment for the supply of such goods, the technological process of the production (manufacturing) of which is longer than six months or the supply of goods has been initiated. 

150. In applying Section 8, Paragraphs one and two of the Law, upon the receipt of a consideration for goods or services in advance, the tax indicated in a tax invoice shall be paid into the budget in such tax period in which the advance was received.

151. In applying Section 8, Paragraph one of the Law, if in a hire-purchase (leasing) transaction the hire-purchase (leasing) contract is terminated before the time period specified in the contract, the lessor shall issue a credit invoice to the lessee for the unpaid part of the object of the hire-purchase (lease). 

152. Section 8, Paragraph two of the Law shall be applicable to construction services starting from the day when a deed of delivery and acceptance regarding the completion of construction works has been signed or an advance has been received for the purchase of materials or for other needs that are related to the provision of construction services.

153. In applying Section 8, Paragraphs one and two of the Law, the supply of a pre-paid phone card, transport ticket (voucher), monthly ticket, gift voucher, lottery ticket, ticket to cultural and sports events shall have taken place in such tax period in which the relevant card or ticket was sold to the user.

154. In applying Section 8, Paragraph one of the Law, the time of the supply of goods shall be considered the day when the goods are placed at the disposal of the carrier. If the carrier of goods transports the goods itself, the time of the supply of goods shall be considered the day when the transportation of the goods is commenced.

155. In applying Section 8, Paragraphs one and two of the Law, if a taxable person has branches that are not registered as independent taxable persons, and goods necessary for the manufacturing are moved or services are supplied among such branches to further ensure the manufacturing process, a tax invoice shall not be written out.

156. In applying Section 8, Paragraph one, 1.1, two and 2.1 of the Law, it shall be considered that a consideration for goods or services has been received or made in advance if at least one of the comparable claims is an advance request. The deletion of the mutual obligations shall take place at the moment when the amounts to be transferred that are indicated in the tax invoices written out by both parties are compared and documentarily certified (for example, by an agreement protocol).

157. In applying Section 8, Paragraph one of the Law, if the presence of goods sent by a taxable person in another Member State exceeds the 24-month period specified in Section 18, Paragraph four of the Law, the supply of the goods in the territory of the European Union has taken place in such tax period in which the specified 24-month period has expired.

158. In applying Section 8, Paragraph 1.1 of the Law, if the time period of the presence inland of goods sent by a taxable person of another Member State exceeds the 24-month period specified in Section 18, Paragraph three of the Law, the purchase of the goods in the territory of the European Union has taken place in the tax period in which the specified 24-month period has expired.

159. In applying Section 8, Paragraph 1.1 of the Law, if a taxable person of another Member State does not export the goods imported for processing, treatment or repair in accordance with Section 18, Paragraph three of the Law to the state from which such goods were brought inland, the purchase of the goods in the territory of the European Union has taken place in such tax period in which such goods are supplied to another person inland or outside the Republic of Latvia.

160. In applying Section 8, Paragraph 1.1 of the Law, in triangular transactions the purchase of goods in the territory of the European Union for the final recipient of the goods shall be regarded as having taken place when a tax invoice has been received from an intermediary. 

161. In applying Section 8, Paragraph two of the Law, a goods transport service in the territory of the European Union or a goods transport service related to the export, import or transit of goods shall have taken place, when the freight is transferred to the consignee of the goods and the freight registration is confirmed in a transport bill of lading, indicating the date, or a consideration for the service has been received prior to the supply of the service.

162. In applying Section 8, Paragraph three of the Law, farms – taxable persons – shall regularly record the home consumption of self-produced goods and at the end of the tax period write out a tax invoice, perform a tax calculation and reflect such calculation in a tax declaration. The utilisation of the self-produced products to further ensure the production process in the farm (for example, the utilisation of self-produced animal feed) shall not be considered home consumption.

163. In applying Section 8, Paragraph four of the Law, if both transactions taxable with different tax rates and non-taxable transactions are included in a tax invoice, the value of such transactions shall be indicated separately.

164. In applying Section 8, Paragraphs 4.1 and 4.2 of the Law, if payments are made in accordance with a contract without writing out a tax invoice, a taxable person shall write out the tax invoice for the purposes of tax calculation and input tax deduction at the time of making the payment.

165. The provisions of Section 8, Paragraph 4.4 of the Law shall also be applicable to goods transport services that are related to the transit traffic of goods.

166. In applying Section 8, Paragraph 4.4 of the Law, a taxable person who supplies a goods transport service in the territory of the European Union or a goods transport service related to the export or transit traffic of the goods, shall ensure such accounting that precisely reflects the date when the transport bill of lading, in which the freight registration is indicated, is returned to the supplier of the service. 

167. In applying Section 8, Paragraph 4.4 of the Law, a taxable person shall write out a tax invoice for a supplied service within a time period of 15 days after the receipt of a transport bill of lading in which the freight registration date is indicated, but not later than within a time period 90 days after the supply of the service.

168. Paragraph 167 of these Regulations shall not be applicable if the taxable person writes out the tax invoice in accordance with Section 8, Paragraph four of the Law.

169. In applying Section 8, Paragraph five of the Law, if, a liquidator, administrator or bailiff sells the property of a merchant – a taxable person – on the basis of a court decision, the liquidator, administrator or bailiff shall write out a tax invoice on behalf of the merchant.

170. In applying Section 8, Paragraph five of the Law, if a natural person who was registered as a taxable person has died and, in order to manage the estate, an heir or a court-appointed trustee continues the economic activities in lieu of the estate-leaver, such heir shall write out tax invoices in his or her own name and use the taxable person registration number of the estate-leaver up to the day when the right of inheritance of the lawful heirs enters into effect.

171. In applying Section 8, Paragraph 5.1, Clause 3 and Paragraph six, Clause 1 of the Law, sworn notaries and sworn advocates who have registered with the Register of Taxable Persons as natural persons, shall indicate, in writing out a tax invoice for the supplied notary or advocate services, the declared place of residence or the address of the office of sworn notaries (advocates) registered in the Register of Taxable Persons.

172. In applying Section 8, Paragraph 5.1, Clause 7 of the Law, if a taxable person supplies services or goods for a continuous period of time (for example, electronic communications services, premises rental services, electricity supply), the date of the supply of goods or the supply of services may be indicated in a tax invoice as the period in which the transaction has taken place (for example, “from 1 March to 31 March”), or as the particular calendar month (for example, “March”), or the particular quarter may be indicated.

173. In applying Section 8, Paragraph 5.1, Clause 15 of the Law, in order to prove that new means of transport are supplied, the following information shall be included in a tax invoice:

173.1. regarding a land motor vehicle – engine volume, power, the date of putting into service indicated in the technical passport, the number of kilometres covered;

173.2. regarding a ship or other vessel – length, the date of commissioning indicated in the technical passport, the number of navigated hours; and

173.3. regarding an aircraft – the take-off mass, the date of commissioning indicated in the technical passport, the number of flight hours.

174. In applying Section 8, Paragraphs 5.1 and six of the Law, a taxable person, in purchasing goods or receiving services from another taxable person, has the right to request a tax invoice for taxable transactions.

175. In applying Section 8, Paragraph 5.1 and six of the Law, bills of lading-invoices, invoices and cash receipts in which the address of the place of loading (unloading) of goods or the supply (receipt) of services is specified in lieu of the legal address of the consignor (consignee) of goods or the supplier (recipient) of services may also be used as tax invoices.

176. In applying Section 8, Paragraph 5.1 and six of the Law, if cash receipts are used as tax invoices, a general tax invoice may be written out for several individual supplies of goods and services performed during a period of one month regarding which several individual cash receipts have been issued. The general tax invoice shall indicate the tax invoice prerequisites specified in Section 8, Paragraph 5.1 or six of the Law and the identification data of the individual cash receipts (tax invoices) – the number and the date.

177. In applying Section 8, Paragraph 5.2 of the Law, a person who has chosen not to apply Section 2, Paragraph thirteen of the Law and who receives a full payment for the supplied water, heat energy, electricity, gas, as well as for the sewerage and household waste removal services together with a tax and transfers it in full amount to the taxable persons who are considered the actual suppliers of such goods or services, in writing out tax invoices to the recipients of such goods and services in which the value of the supplied goods and the supplied services and the amount of tax is separated, shall also indicate the prerequisites of the actual supplier of goods or supplier of services, 

178. In applying Section 8, Paragraph seven of the Law, in order to be able to use a receipt together with a corroborative document as a tax invoice, the corroborative document shall indicate the number of the receipt in addition to the prerequisites referred to in Section 8, Paragraph 5.1 or six of the Law. The corroborative document shall be written out in two copies. The buyer of goods (recipient of services) shall receive the first copy, but the second copy shall remain with the consignor of goods (supplier of services). The consignor of goods (supplier of services) shall write out a corroborative document on the basis of a request of the buyer (recipient of services).
179. In applying Section 8, Paragraph eight of the Law, the stamp by which a consignor of goods (supplier of services) certifies an entry in a cash receipt shall reproduce the name and legal address of the consignor of goods (supplier of services).

180. In applying Section 9, Paragraph two of the Law, the tax period for a tax year may be changed for a taxable person if such person has submitted to a territorial office of the State Revenue Service a submission regarding the change of a tax period by 31 January of the tax year and has indicated the volume of taxable transactions performed in the pre-tax year.

181. In applying Section 10, Paragraph one, Clause 1 of the Law, a taxable person, in performing input tax deductions, has a duty to verify whether a taxable person has issued the  tax invoice. Such information may be received at the regional offices of the State Revenue Service or from the Register of Taxable Persons that is publicly available on the Internet (www.vid.gov.lv).

182. In applying Section 10, Paragraph one, Clause 1 of the Law, the tax for the goods and services indicated in a tax invoice for the provision of taxable transactions thereof regarding which an advance payment has been made shall be deducted as input tax.

183. In applying Section 10, Paragraph one, Clause 1 of the Law, the tax that is specified in a tax invoice for goods purchased and services received in order to ensure the administrative activities of the purchaser and receiver itself (for example, the purchase of work place equipment, drinking water), as well as for promotional arrangements, shall also be deducted as input tax.

184. The tax specified in a tax invoice for goods and services for the recreation, catering, health improvement and entertainment of the employees of a taxable person shall not be deducted as input tax.

185. In applying Section 10, Paragraph one, Clause 1 of the Law, the tax for goods purchased and services received to ensure such transactions that are not taxable transactions or are related to the performance of State executive functions or to ensure activities to which provisions of the Law are not applicable shall not be deductible as input tax. 

186. In applying Section 10, Paragraph one, Clause 1 of the Law, a natural person – individual worker – is entitled to deduct as input tax the part of the amount of tax indicated in the tax invoice for such purchased goods and received services that, according to the economic nature thereof, are related to the economic activity of the referred to person and are necessary for the provision of taxable transactions performed within the framework of the economic activity, including:

186.1. costs for transport services received for the needs of the economic activity and services of repair and technical maintenance of the means of transport used in the economic activity, as well as for the fuel utilised for the needs of the economic activity – in proportion to the proportion of kilometres covered for the needs of the economic activity in a tax period;

186.2. costs for electronic communications services received for the needs of the economic activity – pursuant to the itemised list of provider of electronic communications services regarding a tax period; and

186.3. telephone subscription fee – in proportion to the proportion of conversations performed for the needs of the economic activity in the total amount of conversations. 

187. In applying Section 10, Paragraph one, Clause 1 of the Law, the part of the tax amount indicated in a tax invoice for such purchased goods and received services that have been used for the personal needs of the employees of a taxable person (including transport services, the purchase of fuel and electronic communications services) shall not be deductible as input tax.

188. A taxable person who has received State or local government grants (subsidies) may deduct input tax in the full amount, not applying the proportion in the calculation of input tax, if it is intended to use the purchased goods and the received services for the resources of the financing received from the State or local government budget for the performance of taxable transactions.

189. In applying Section 10, Paragraph one, Clause 1 of the Law, the performance of correction of the deducted input tax shall be evaluated in accordance with Paragraphs 190, 191, 223, 224, 225 and 226 of these Regulations regarding the investments in capital referred to in Sub-paragraph 20.3 of these Regulations which have been made in the form of property investment (including fixed assets, immovable property).

190. The performance of correction of input tax shall not be applicable:

190.1. for property investment (except immovable property) in capital of a newly established (newly founded) commercial company if the newly established (newly founded) commercial company registers in the Register of Taxable Persons within a time period of 30 days after registration in the authority of commercial register, or in the capital of an existing profiting commercial company, if the existing profiting commercial company informs the State Revenue Service regarding the changes in the composition of property investment and the entering of the relevant records in authority of commercial register; and

190.2. for the transition of an undertaking into the possession or utilisation of other performer of the economic activity (taxable person) who is not related to the investment in capital of the performer of economic activities who transfers the undertaking (taxable person), if the acquirer of the undertaking (transferor of rights and liabilities) who continues to perform the economic activity with the acquired undertaking informs the State Revenue Service about it within a time period of 30 days after the fact of transition of the undertaking. 

191. If a taxable person performs a property investment (including invests fixed asset, except immovable property) into the equity capital of another person and it is intended to use the property investment for non-taxable transactions or also the property investment is invested in the equity capital of a non-taxable person, the part of the deducted input tax shall be refunded to the State budget and calculated as follows:

191.1. for fixed assets – from the remaining (undepreciated) value of the fixed asset recorded in the financial accounting of the taxable person; and

191.2. for other property investment that is not performed in the form of a fixed asset – the part of the deducted input tax for the purchased goods that were purchased for the provision of taxable transactions thereof.

192. In applying Section 10, Paragraph one, Clause 2 of the Law, if tax for imported (importing) goods has been paid in advance, such tax amount paid in advance may be deducted as input tax in the tax declaration of such tax period in which the advance payment was paid.

193. If a tax payment on the border of the European Union, which is also the border of the Republic of Latvia, is performed by a third person (for example, a customs broker) on behalf of the consignee of goods, then the consignee, if such consignee is a taxable person, may deduct the paid tax as input tax on the condition that his or her book-keeping accounts contain documents that certify the payment of tax for the importation of the goods and in which the consignee is specified as the commissioning party or the importer of goods.  A customs declaration and a document certifying the payment of tax with the identification data of a customs declaration shall be considered as such documents.

194. In applying Section 10, Paragraph one, Clause 2 of the Law, the paid tax amount for goods that a taxable person imports inland to ensure his or her own taxable transactions in accordance with the customs procedure “temporary importation” and which, in accordance with the regulatory enactments in customs matters, are subject to partial exemption from customs duty, shall be deductible as input tax.

195. In applying Section 10, Paragraph one, Clause 7 of the Law, the provisions for the deduction of input tax referred to in Clauses 182, 183, 184, 185, 187 and 191 of these Regulations shall also be applicable to the purchase of goods in the territory of the European Union.

196. In applying Section 10, Paragraph 1.2 of the Law, if a taxable person writes out a tax invoice regarding a supply of goods or a supply of services to another taxable person in one tax period and another taxable person receives the goods or services in the tax period when the invoice has been written out, but such person receives the written-out tax invoice in the following tax period, but by the date for the submission of tax declaration and payment of tax into the State budget specified in Section 11, Paragraph one and Section 12, Paragraph one of the Law, another taxable person may deduct the tax paid or to be paid for the received goods and services for ensuring taxable transactions thereof as input tax in the tax declaration for the tax period in which the goods or services have been received.

Example.

A taxable person shall submit a tax declaration for the tax period by the fifteenth or twenty- fifth date of the month following the tax period. In the situation where a taxable person has written out a tax invoice for the services supplied to another person in September on 30 September and another taxable person receives goods or services in the tax period when the tax invoice has been written out, but another taxable person has received such tax invoice in October until the day of submitting the tax declaration (until 15 or 25 October), another taxable person is entitled to deduct the invoice tax for the services received in September in the tax declaration for September. If the tax invoice is received when the tax declaration for September has already been submitted (for example, 16 or 26 October), another taxable person shall indicate the amounts to be deducted in the tax declaration for October or in later tax period. 
197. In applying Section 10, Paragraph 1.2 of the Law, a taxable person shall deduct input tax for the purchased unused immovable property after the purchase of the referred to immovable property and the receipt of the tax invoice or payment of advance according to the tax invoice.

198. Provision referred to in Section 10, Paragraph 1.4 of the Law shall also be applicable to the importing of goods and the received services in accordance with Section 4, Paragraph seven of the Law.

199. In order to apply Section 10, Paragraphs 1.4, 1.5, 1.6 and 1.7 of the Law, a taxable person who deducts input tax from amounts of tax indicated in tax invoices received from other taxable persons for the received goods and services for ensuring taxable transactions thereof, which such person has purchased prior to registration in the Register of Taxable Persons, shall perform the accounting of such goods and services that are used for the ensuring of taxable transactions in the book-keeping register, which has been arranged for this purpose.

200. In applying Section 10, Paragraphs 1.4, 1.5, 1.6 and 1.7 of the Law, a taxable person shall submit an inventory list regarding the goods that are in stores and a list of the services approved by an authorised person of the taxable person together with the first tax declaration after registration in the Register of Taxable Persons. An official to whom signature rights have been granted and who has been entered in the logbook of the Register for Undertakings or his or her authorised person shall be considered the authorised person of a taxable person.

201. In applying Section 10, Paragraph 1.6, Clause 1 of the Law, the rights referred to in Section 10, Paragraph 1.4 of the Law shall not be applicable to the purchase of automobiles irrespective of the date of purchase prior to the receipt of the registration certificate of the taxable person, except cases where the referred to automobile is used or will be used for ensuring such taxable transactions as the acquisition of driving skills or the provision of taxi services, or the provision of automobile lease services, or the provision of automobile hire-purchase (lease) transactions.

202. A person who is not registered in the territory of the European Union or any person of another Member State who performs economic activity, if such person is registered in the Register of Taxable Persons in accordance with the procedures specified in Section 3, Paragraph ten or Section 26 of the Law and has purchased goods and received services inland for ensuring the economic activity thereof prior to registration, shall also apply the procedures specified in Section 10, Paragraphs 1.4, 1.5, 1.6 and 1.7 of the Law. 

203. If in accordance with Section 12, Paragraph 9.1 of the Law a recipient of goods or services (a taxable person) has calculated and paid the tax for the services received inland or the purchase of goods in the territory of the European Union, a person who is not registered in the territory of the European Union or any person of other Member State who performs economic activity shall not calculate and pay the tax for such transactions into the State budget.

204. In applying Section 10, Paragraph three of the Law, if goods are released for free circulation and a customs authority has taken a decision to cover the tax payments by using a security deposit or a customs guarantee, a document that certifies the payment of tax into the budget shall be considered the decision of the customs authority regarding the transfer to the State budget of the tax transferred to the security deposit account of the State Revenue Service or a payment order that confirms that the tax has been paid into the State budget in accordance with the decision of the customs authority.

205. In applying Section 10, Paragraph three of the Law, if goods are released for free circulation and a customs authority has taken a decision regarding payment of additional tax into the State budget after post-import inspection, a decision of the customs authority regarding the payment of tax into the State budget or a payment order, which confirms that the tax has been paid into the State budget in accordance with the decision of customs authority and in which identification data of customs declaration is referred to shall be considered the document that certifies the payment of tax into the budget. 

206. In applying Section 10, Paragraph three of the Law, a document that certifies the payment of tax into the budget shall be used for the implementation of input tax deduction rights, if a person who applies tax is registered in the Register of Taxable Persons at the time of release of goods in free circulation.

207. In applying Section 10, Paragraph four of the Law:

207.1. the total amount of tax shall be the amount of tax that is indicated in the tax invoices received from another taxable person regarding the acquisition of immovable property or in tax invoices regarding construction, reconstruction, renovation or restoration services;

207.2. the deducted input tax shall be the input tax actually deducted by a taxable person, taking into account the proportion of utilisation of the referred to immovable property for taxable and non-taxable transactions on the day of registration with the State Revenue Service; and

207.3. the deductible input tax shall be the input tax that a taxable person calculates for each tax year by multiplying one tenth of the total amount of the tax by the proportion of utilisation of the immovable property for taxable and non-taxable transactions in the relevant tax year.

208. The provisions of Section 10, Paragraph four of the Law (except Clauses 1 and 6 of the referred to Paragraph) need not to be applied to electricity transmission lines, heating networks, heating mains, heat chambers, railway tracks and natural gas pipelines (on the basis of the choice of a taxable person).

209. In applying Section 10, Paragraph four, Clause 2 of the Law, a taxable person shall register an acquired immovable property or immovable property accepted for service with a territorial office of the State Revenue Service in which such person has registered as a taxable person, irrespective of the location of the immovable property.

210. A taxable person shall register the immovable property referred to in Section 10, Paragraph four, Clause 2 of the Law with the State Revenue Service also if the immovable property is intended to be used only for non-taxable transactions and input tax deductions for such immovable property have not been made. 

211. In applying Section 10, Paragraph four, Clause 2 of the Law, a taxable person shall not register the acquired used immovable property that is exempt from value added tax with the State Revenue Service.

212. In applying Section 10, Paragraph four, Clause 3 of the Law the first year of registration shall be considered the year in which the immovable property was acquired or accepted for service. 

213. In applying Section 10, Paragraph four, Clause 3 of the Law, a taxable person, concurrently with a tax declaration for the relevant tax period, shall submit to the State Revenue Service a submission regarding the exclusion of the registered immovable property from the register if the immovable property:

213.1. has been sold (specifying the buyer of the immovable property);

213.2. has been transferred to the ownership of the lessee upon the termination of the leasing contract (specifying the lessee);

213.3. has been invested in capital; or

213.4. has completely perished or has been destroyed due to a natural disaster or in another way against the will of the person.

214. In applying Section 10, Paragraph four, Clause 4 of the Law, if a taxable person has registered several immovable properties with the State Revenue Service, an input tax correction shall be performed individually for each immovable property.

215. In applying Section 10, Paragraph four, Clause 5 of the Law, changes of proportion shall be recorded if such changes exceed one per cent. 

216. If an unused immovable property is sold for the first time within a period of one year after the acceptance thereof for service, the seller shall not perform input tax correction. The amount of tax indicated in a tax invoice that has been calculated from the taxable value of the immovable property to be sold, shall be paid by the seller into the State budget and the buyer has the right to deduct such amount as input tax in the amount specified in the Law. If immovable property is sold to a taxable person, the buyer shall register the acquired immovable property with the territorial office of the State Revenue Service in which such person has registered as a taxable person, and henceforth perform input tax correction for such immovable property.

217. If a taxable person has registered a reconstructed, renovated or restored immovable property with the State Revenue Service in accordance with Paragraph 209 of these Regulations and during the period of the same year continues the reconstruction, renovation or restoration of such immovable property, such person shall adjust the amount of the deducted input tax upon submitting an annual declaration and shall perform input tax correction from the total amount of tax.

218. If a taxable person has registered a reconstructed, renovated or restored immovable property with the State Revenue Service in accordance with Paragraph 209 of these Regulations and performs new reconstruction, renovation or restoration of such immovable property during the next 10 tax years, such person shall inform the State Revenue Service in writing regarding the amount of input tax that has been deducted for a part of the reconstructed, renovated or restored immovable property by submitting a tax declaration for such tax period when such part of the immovable property was accepted for service. A correction of the deducted input tax shall be performed irrespective of the previously performed input tax corrections of the registered immovable property.

219. If within a period of 10 years after the acquisition of an unused immovable property a taxable person decides at his or her own initiative to demolish such property, the taxable person shall in respect of the demolished immovable property refund to the budget the deducted input tax amount which shall be calculated in accordance with Section 10, Paragraph four, Clause 6 of the Law.

220. The procedures referred to in Paragraph 219 of these Regulations shall also be applicable to a reconstructed used immovable property that has been demolished within a period of 10 years after the putting into service thereof.

221. In applying Section 10, Paragraph four, Clause 6 of the Law, a taxable person, who, within a period of 10 years after the acquisition or acceptance for service of an immovable property, sells a part of the immovable property:

221.1. shall terminate the performance of input tax correction for the sold part of the immovable property beginning with such tax year in which the purchase contract was drawn up;

221.2. shall refund to the State budget the deducted input tax for the sold part of the immovable property, which has been calculated in accordance with Section 10, Paragraph four, Clause 6 of the Law; and

221.3. shall continue to perform input tax correction for the remaining part of the immovable property in accordance with the proportion of utilisation of the immovable property for taxable and non-taxable transactions.

222. If a part of the immovable property referred to in Section 10, Paragraph four, Clause 7 of the Law has been ruined or has been destroyed as a result of a natural disaster or in another forced way, the taxable person shall terminate the performance of input tax correction for the part of the immovable property beginning with such tax year in which documents certifying the loss have been drawn up, and shall continue the performance of input tax correction for the remaining part of the immovable property.

223. A taxable person who invests immovable property or a part thereof in the capital of another person as a property investment shall terminate the performance of input tax correction for the invested immovable property (or a part thereof) beginning with such tax year in which the investment contract was drawn up.

224. Paragraph 223 of these Regulations shall be applicable if immovable property is invested as a property investment in capital of a newly-established or existing profiting commercial company and such newly-established commercial company registers with the State Revenue Service as taxable person within a period of 30 days after making of the relevant entries with the authority of the Enterprise Register or such existing profiting commercial company (taxable person) informs the State Revenue Service regarding changes in the composition of property investment. In such case the newly established or existing profiting commercial company shall re-register the immovable property in accordance with Paragraph 209 of these Regulations and continue the performance of input tax correction.

225. Paragraph 223 of these Regulations shall be applicable if, as a result of the reorganisation of a commercial company, in accordance with the Commercial Law, immovable property is transferred to the profiting commercial company and the newly-founded commercial company registers with the State Revenue Service as a taxable person within a period of 30 days after making of the relevant entries with the Enterprise Register or such existing profiting commercial company (taxable person) informs the State Revenue Service regarding changes in the composition of property investment within a period of 30 days after making of the relevant entries with the authority of  the Enterprise Register in accordance with Section 14, Paragraph five, six or seven of the Law. In such case the profiting commercial company shall re-register the immovable property in accordance with Paragraph 209 of these Regulations and continue the performance of input tax correction.

226. Paragraph 223 of these Regulations shall be applicable if in the result of transfer of an undertaking a taxable person or a non-taxable person who performs economic activity transfers the immovable property into the possession or utilisation of another performer of the economic activity (taxable person) or as an investment in the capital of a commercial company and the acquirer of the undertaking (transferee of rights and liabilities) who continues to perform the economic activity with the acquired undertaking informs the State Revenue Service regarding the transfer of the undertaking within a time period of 30 days from the day when the undertaking was transferred. In such case the acquirer of the undertaking or an independent share thereof shall re-register the immovable property in accordance with Paragraph 209 of these Regulations and continue the performance of input tax correction.

227. In performing the re-registration referred to in Paragraphs 224, 225 and 226 of these Regulations, a taxable person shall record the amount of the deducted input tax for each unfinished construction object individually, and the newly-established or existing profiting commercial company shall continue to record such amounts so that after the object has been put into service and registered with the State Revenue Service, the deducted total amount of input tax may be declared, as well as the input tax correction may be performed henceforth (from the first day of construction of such immovable property) in accordance with the requirements specified by the Law.

228. If several immovable properties are transferred to a newly established or existing profiting commercial company as a result of reorganisation, the commercial company to be reorganised shall draw up a list of immovable properties, indicating therein the indicators referred to in Paragraphs 230, 231 and 232 of these Regulations.

229. The list referred to in Paragraph 228 of these Regulations shall be co-ordinated with such territorial office of the State Revenue Service with which the immovable properties are registered. In turn, the newly established or existing profiting commercial company, in re-registering such immovable property, shall take into account the indicators approved in the list and register the immovable properties with such territorial office of the State Revenue Service with which the newly-established or existing profiting commercial company will be registered.

230. The commercial company to be reorganised, which, as a result of reorganisation, transfers immovable property registered with the State Revenue Service to the newly-established or existing profiting commercial company, shall indicate the following information for the purposes of drawing up the list referred to in Paragraph 229 of these Regulations:

230.1. the total amount of tax (Nkop.) that is indicated in the tax invoices regarding the acquisition, construction, reconstruction, renovation or restoration of immovable property;

230.2. the amount of input tax deducted from the budget (Natsk.), taking into account the proportion of utilisation of the immovable property for taxable and non-taxable transactions, which was indicated in registering the immovable property with the State Revenue Service;

230.3. the amount of input tax (Niem.) paid back to the budget in performing the input tax correction in the time period between 1998 to 2002; and

230.4. the amount of input tax actually deducted from the budget (Nfakt.), which shall be calculated by using the following formula:

Nfakt. = Natsk. – Niem., where

= Natsk.  — the amount of input tax deducted from the budget;
Niem. — the total amount of input tax paid back to the budget.

231. The number of years (n) after the re-registration of the immovable property for which the taxable person, starting with 2002, shall perform input tax correction shall be calculated as follows: the year of the acquisition (or acceptance for service) of the immovable property + 10 (years) – 2002 (year).

232. Input tax correction for each tax year after the re-registration of immovable property shall be performed as follows:

232.1. the part of the actually deducted input tax (Pfakt.) shall be calculated by using the following formula:

Pfakt. = Nfakt./n, where

Nfakt.  — the amount of input tax deducted from the budget;
n — the number of years for which the input tax correction is performed;

232.2. the deductible input tax (Patsk.) shall be calculated by using the following formula:

Patsk. = Nkop./n × p, where

Nkop. — the total amount of tax;

n — the number of years for which the input tax correction is performed; and

p — the proportion of utilisation of the immovable property for taxable and non-taxable transactions in the relevant tax year; and

232.3. the difference S, which the taxable person shall pay into the budget or receives back from the budget, shall be calculated by using the following formula:

S = Pfakt. – Patsk., where

Pfakt. — part of the actually deducted input tax; and

Patsk. — deductible input tax.

233. If a newly-established or existing profiting commercial company fails to register with the State Revenue Service as a taxable person within a period of 30 days or has not re-registered immovable properties in accordance with the requirements specified in Paragraphs 224, 225, 226, 227, 229, 230, 231 and 232 of these Regulations, the commercial company to be reorganised shall refund to the State budget the deducted input tax for such immovable properties that have been transferred to the newly-established or existing profiting commercial company in case of reorganisation.

234. If a taxable person performs hire-purchase (leasing) transactions with immovable property, Section 10, Paragraph four of the Law shall be applicable as follows:

234.1. lessor shall register the unused immovable property purchased for the performance of hire-purchase (leasing) transactions or the constructed, reconstructed, renovated or restored immovable property (vendor of immovable property) with the State Revenue Service;

234.2. transfer of the purchased unused immovable property (including purchase of constructed, reconstructed, renovated or restored immovable property within a time period of one year after the acceptance into service) to another person (lessee) on the basis of immovable property hire-purchase (leasing) contract shall not be considered sale of unused immovable property and shall not be taxable; and

234.3. the lessor does not have the right to deduct input tax for unused immovable property purchased for a hire-purchase (leasing) transaction. If the immovable property has been transferred to the ownership of a lessee, upon termination of the hire-purchase (leasing) contract the lessor in accordance with Paragraph 213 of these Regulations shall inform the State Revenue Service regarding the removal of the immovable property from the register. 
235. In applying Section 10, Paragraph four, Clause 8 of the Law, if in a hire-purchase (leasing) transaction a hire-purchase (leasing) contract is terminated prior to the term specified in the hire-purchase (leasing) contract and the object of the hire-purchase (leasing) contract remains in possession of lessor, the lessor shall write out to the lessee a credit invoice regarding the unpaid part of the leasing object, as well as draw up a tax invoice for the hire service regarding such period, in which hire-purchase (leasing) payments were made. The part of the paid leasing payments shall be indicated in the tax invoice regarding the supplied hire service and the amount of tax shall be indicated individually.

236. In applying Section 10, Paragraph four, Clause 8 of the Law, a lessor has the right to deduct input tax for the purchase of unused immovable property in such tax period in which a hire-purchase (leasing) contract has been terminated.

237. In applying Section 10, Paragraph four, Clause 8 of the Law, if a hire-purchase (leasing) contract is terminated before 10 years after the purchase of the unused immovable property (including purchase of constructed, reconstructed, renovated or restored immovable property within a time period of one year after acceptance into service) have passed and the immovable property remains in the possession of a lessor, the lessor (taxable person) shall perform input tax correction in accordance with Section 10, Paragraph four, Clause 4 of the Law in remaining tax years, taking into account the rights of the lessor referred to in Paragraph 238 of these Regulations to deduct input tax for the purchase of the unused immovable property for ensuring taxable transactions thereof (supplied hire services), which was not deductible in accordance with Sub-paragraph 234.3 of these Regulations.

238. In applying Section 10, Paragraph four, Clause 8 of the Law, a lessor shall inform the State Revenue Service regarding the changes in utilisation of the immovable property.

239. In applying Section 10, Paragraph four, Clause 8 of the Law, a lessee (taxable person) is entitled to deduct the amount of tax included in payment indicated individually in tax invoice for the supplied hire service as input tax for such period, in which immovable property was leased, if the immovable property lease service has been received for ensuring taxable transactions thereof.

240. In applying Section 10, Paragraph 4.1, Clause 4 of the Law, a taxable person who acquires or manufactures a fixed asset only for the performance of taxable transactions need not perform separate accounting and input tax correction for the utilisation of each fixed asset for taxable and non-taxable transactions.

241. In applying Section 10, Paragraph 4.1, Clause 4 of the Law, if a taxable person, within a time period of five years after the purchase or manufacturing of fixed asset, begins to use such asset also for non-taxable transactions and does not perform separate accounting of the input tax for each purchased or manufactured fixed asset and utilisation thereof for taxable and non-taxable transactions, the taxable person shall perform the input tax correction for utilisation of each fixed asset for taxable and non-taxable transactions for the remaining years.

242. In applying Section 10, Paragraph nine of the Law, a taxable person – body governed by public law that performs the executive functions of the State or local governments, may deduct the tax for goods and services used for the performance of taxable transactions as input tax if separate accounting of such goods and services is ensured.

243. In applying Section 10, Paragraph ten of the Law, the value of the performed taxable transactions shall be the sum of the values of the goods and services supplied by a taxable person and the home consumption of the taxable person. The value of the performed taxable transactions shall not include the value of imported goods, the value of the purchase of goods in the territory of the European Union and the value of such services regarding which the taxable person pays tax as the recipient of the services.

244. In applying Section 10, Paragraph ten, a taxable person who supplies the non-taxable insurance and financial services referred to in Section 6, Paragraph one, Clauses 13 and 17 of the Law, if the recipient thereof is a person who is not registered in the territory of the European Union, as well as insurance services referred to in Section 6, Paragraph one, Clause 13 of the Law, which are directly related to the export of goods, value of such financial and insurance services shall also be included in the proportion numerator. 

245. If a taxable person has received State and local government grants (subsidies) in order to partially or fully cover expenses related to the manufacture of goods or supply of services, but such expenses are not directly related to the price of goods or services and separate accounting of the received goods and services for the performance of taxable and non-taxable transactions is not ensured, the part of the deductible input tax shall be calculated by applying the proportion specified in Section 10, Paragraph ten of the Law, including the amount of the received grants (subsidies) in the total value of transactions.

246. The procedures referred to in Paragraph 245 of these Regulations shall not be applicable to earmarked grants for financing public transport and to earmarked grants to inland carriers for the transport of disabled and politically repressed persons.

247. If a taxable person (body governed by public law) has not ensured separate accounting of goods and services for the performance of taxable transactions, the deductible input tax shall be calculated by applying the proportion specified in Section 10, Paragraph ten of the Law. In such case, the received amounts of grants (subsidies) shall be included in the total value of the transactions.

248. The term “non-taxable transaction, which is not associated with the taxable person’s economic activities” used in Section 10, Paragraph 11.2 of the Law shall be applicable to such transactions, which unequivocally differ from the type of economic activity performed by the taxable person and does not repeat systematically or at regular intervals within a time period of one year.

249. If a taxable person performs a non-taxable transaction, which is not associated with the taxable person’s economic activities, within a time period of one year, value of such transaction shall not be included in the calculation of the proportion specified in Section 10, Paragraph ten of the Law. 

250. If a taxable person performs both taxable and non-taxable transactions and the value of taxable transactions performed by such person in a tax period is more than 95 per cent from the total value of the transactions, but such person has not ensured the separate accounting of taxable and non-taxable transactions and has deducted input tax in such tax period in full amount, not applying the proportion specified in Section 10, Paragraph ten of the Law, such person shall apply Section 10, Paragraph 11.3 of the Law.

251. In applying Section 10, Paragraph thirteen, a logbook of value added tax accounting (Annex 2) may be arranged for the accounting of tax of taxable persons that are payers of personal income tax and arrange the accounting in a simple record system. 

252. Non-taxable persons who are payers of personal income tax and who arrange the accounting in a simple record system may arrange a logbook in order to determine the total value of taxable transactions in due time and to register as taxable persons with a territorial institution of the State Revenue Service in accordance with the procedures specified in Section 3 of the Law. In arranging a logbook, non-taxable persons shall not fill in Columns 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31 and 32 of the logbook.

253. In applying Section 10, Paragraph thirteen of the Law, a taxable person that is a payer of personal income tax and arranges the accounting in a simple record system shall register the supply (receipt) of goods and the supply (receipt) of services if:

253.1. goods have been sent and a tax invoice has been written out;

253.2. goods have been received and a tax invoice has been received;

253.3. the service has been supplied and a tax invoice has been written out;

253.4. the service has been received and a tax invoice has been received;

253.5. the home consumption of goods or services has taken place and a tax invoice has been written out;

253.6. the purchase of goods in the territory of the European Union has taken place, i.e., if goods have been received and a tax invoice has been received;

253.7. a bill for amounts to be paid in advance has been received (advance has been paid) prior to the sending (receipt) of goods or supply (receipt) of services;

253.8. export of goods has taken place; or

253.9. import of goods has taken place.

254. A taxable person who is a payer of personal income tax and arranges the accounting in a simple record system shall use the information indicated in the logbook for filling in of tax declaration. New logbook shall be arranged for the accounting of tax for each year.

255. In applying Section 11, Paragraph one of the Law, if the deadline for the submission of a tax declaration is on a Saturday, Sunday or a holiday, the last day of the time period for the submission shall be determined in accordance with the Administrative Procedure Law.

256. In applying Section 11, Paragraph one of the Law, a taxable person who has supplied new means of transport to a non-taxable person of another Member State during the tax period, shall, in submitting a tax declaration for the tax period, append thereto copies of tax invoices that confirm the supplies were delivered.

257. In applying Section 11, Paragraph 6.1 of the Law, a taxable person, prior to the submission of the annual declaration, shall re-calculate the proportion of transactions in total for the whole year, if separate accounting of such goods and services that are used for the performance of taxable or non-taxable transactions or State executive functions is not ensured.

258. In recalculating the proportion of transactions for the whole year, the total value of transactions and taxable transactions shall be determined, taking into account the corrections performed in the tax year (for example, due to the discounts granted, the annulment of purchase, the return of goods, the refund of an advance).

259. If a taxable person also performs transactions with timber, then, in recalculating the proportion of transactions for the whole year, the value of the referred to transactions shall be included in the value of the taxable transactions and total transactions.

260. In applying Section 11, Paragraph eight of the Law, a quarterly statement regarding supplies of goods in the territory of the European Union shall not include:

260.1. the assembled or installed goods supplied to a taxable person of another Member State; and

260.2. the new means of transport supplied to a non-taxable person of another Member State.

261. If, in importing goods inland, the customs procedure “temporary importation” with a partial exemption from the payment of customs duty is applied to such goods, the tax shall be paid into the budget in the amount of three per cent of the calculated tax amount.

262. In applying Section 12, Paragraph one of the Law, an electricity supplier shall pay tax for the electricity supplied to a consumer who writes out a settlement document for the received electricity himself or herself in such tax period in which a consideration has been received from the consumer.

263. The requirements referred to in Section 12, Paragraph 1.1 of the Law shall not be applicable to the received services referred to in Section 4, Paragraph seven, Clause 12 of the Law, to which exemption from tax is applicable in accordance with Section 6, Paragraph one, Clause 13 or 17 of the Law.

264. The persons referred to in Section 12, Paragraph 1.2 of the Law shall indicate in a notice (Annex 3) the amount of tax paid for the received services.  The notice shall be submitted to the State Revenue Service in such tax period in which the tax was paid into the budget.

265. Section 12, Paragraph 1.6 of the Law shall also be applicable if, in accordance with Section 8, Paragraph four of the Law, a taxable person need not write out a tax invoice in supplying goods or supplying services to non-taxable persons.

266. In applying Section 12, Paragraph 1.6 of the Law, the tax included in the price of pre-paid  phone cards, transport tickets (vouchers), monthly tickets, gift vouchers and tickets to sports events shall be transferred into the State budget in accordance with the procedures specified by Law in such tax period in which the relevant card or ticket is sold to a user.

267. The tax payment procedures referred to in Paragraph 266 of these Regulations shall be applicable only to such sold pre-paid phone cards, transport tickets (vouchers), monthly tickets, gift vouchers and tickets to sports events which an applicable person sells in his or her own name, not using intermediatory services.

268. In applying Section 12, Paragraph 1.7 of the Law, if the supply of goods in the territory of the European Union has taken place and a tax invoice for it has been written out in one tax period, but such invoice has been received in the following tax period, but until the time for the submission of a tax declaration and the payment of tax into the State budget specified in Section 11, Paragraph one and Section 12, Paragraph one of the Law, tax shall be calculated and included in the tax declaration for such tax period during which goods are purchased within the territory of the European Union. If a tax invoice for the purchase of goods in the territory of the European Union has been received after the term specified for the submission of tax declaration and the payment of tax into the State budget, tax shall be calculated and included in a tax declaration of the following tax period after the purchase of goods in the territory of the European Union

269. In applying the calculation and payment procedures referred to in Sections 12, 30 and 31 of the Law, if a taxable person has included the calculated tax in a tax declaration for a post taxation period or for the post taxation periods following thereto or has deducted the amount of tax for the received goods (services) for ensuring taxable transactions thereto as input tax in a tax declaration for such tax period, in which such person did not have the right to deduct such amount of tax as input tax, the right to deduction of input tax shall not be limited to such person. A tax authority, in examining the correctness of the calculation of tax, shall shift the amount of tax to be deducted (deducted) as input tax of a taxable person in the relevant tax period during which the taxable person began to have the right to deduction in accordance with Section 10, Paragraph one of the Law.

270. If in accordance with the calculation and payment procedures referred to in Section 12, Paragraphs 1.1, 1.7, 1.9 and Paragraph 9.1, Clauses 30 and 31 of the Law a recipient of goods and services (taxable person) has calculated and declared tax, the tax for the purchase of goods in the territory of the European Union or the received services shall be considered paid.

271. If a recipient of goods or services has calculated and declared tax for the purchase of goods in the territory of the European Union or the received services, the norm referred to in Section 35, Paragraph three of the Law shall not be applicable to a person who had to register in the Register of Taxable Persons in accordance with the requirements of Section 3 of the Law.

272. In applying Section 12, Paragraph eleven of the Law, the tax over-paid in the previous taxation months during the tax year shall be refunded or redirected toward the making of the other payments indicated in Paragraph 10.1 of this Section in such an amount that does not exceed 18 per cent of the total value of the taxable transactions performed in such taxation months (taking into account the amounts of tax already refunded in such tax periods). The remaining amount of the overpaid tax shall be fully refunded from the State budget in accordance with the annual tax declaration.

273. In applying Section 12, Paragraph twelve, Clause 1 of the Law, the tax debts and debts of other mandatory payments shall be covered, complying with the procedures for the performance of payments specified in Section 12, Paragraph 10.1 of the Law.

274. Section 12, Paragraph twelve, Clause 4 of the Law shall also be applicable to the redirection of the overpaid tax toward the payment of taxes, duties or other mandatory payments or toward the coverage of debts.

275. The conditions referred to in Paragraph 272 of these Regulations and Section 12, Paragraph twelve, Clause 4 of the Law shall not be applicable to the amounts of tax that a taxable person has deducted as input tax for:

275.1. acquired, constructed, reconstructed, renovated or restored immovable property, as well as for the amounts of tax overpaid in the process of construction, reconstruction, renovation or restoration;

275.2. acquired fixed assets;

275.3. acquired goods that are intended for the ensuring of hire purchase (leasing) transactions;

275.4. goods acquired and services received in transactions with timber; and

275.5. imported goods that are exported from the territory of the European Union as compensating products after the supply of a processing or treatment service in the territory of the European Union to a non-registered person.

276. In applying Section 12, Paragraph fourteen of the Law,  a person who has also submitted a tax invoice and has indicated the tax to be paid therein, but has not registered in the Register of Taxable Persons shall pay tax into the State budget.

277. In applying Section 12, Paragraph fourteen of the Law, if a person has began to collect tax prior to registration thereof in the Register of Taxable Persons, the collected tax shall be paid into the State budget in full amount.

278. Section 13 of the Law shall also be applicable if a tourism agency or an operator provides a complex service, which intends to provide the traveller with training in the selected educational institution, accommodation (hotel), catering and transportation to and from the main destination, but uses services provided by other persons for ensuring service thereof, to a client in the name of such agency or operator.

279. In applying Section 13.1, Paragraph one of the Law, a compensation shall be paid only for the self-produced unprocessed agricultural produce of farms, for example, for milk (not for cottage cheese or cream), for livestock (live or carcasses) and grain (not for flour).

280. Section 13.1, Paragraph one of the Law shall not be applicable to products gathered in the wild (for example, berries, plants, mushrooms) delivered by farms.

281. In applying Section 13.2, Paragraph three of the Law, a railway transport bill of lading shall be drawn up for timber transport services that are supplied by the State stock company Latvijas dzelzceļš [Latvian Railways] and tax shall be imposed in accordance with the general procedures specified by the Law.

282. In applying Section 14, Paragraph one of the Law, if State or local government capital companies sell or transfer the property thereof to several persons, tax shall not be imposed on such part of the property that is invested in such commercial companies, which are the successors to the rights and obligations of the State or local government capital company. 

283. Section 14, Paragraph four of the Law shall also be applicable in liquidating the representative office of a foreign merchant.

284. Section 14, Paragraph six of the Law shall also be applied if an administrator or liquidator sells the property of a taxable person.

285. Section 14, Paragraph five of the Law shall also be applicable if an investment in the capital of an existing commercial company is made by separation of the property through reorganisation and the relevant entries regarding reorganisation are made in the authority of the Enterprise Register after transfer of the actual property of an existing commercial company. The existing profiting commercial company shall inform the State Revenue Service regarding the changes in the composition of the property investment within a time period of 30 days after the making of the relevant entries in the Enterprise Register. 
286. Section 14, Paragraphs five, six and seven of the Law shall also be applicable if two or several natural persons or legal persons (members) have joined on the basis of a society contract within the meaning of the Civil Law and have established a society, as well as if such society is divided and then if a natural person (individual worker) is re-registered as a merchant.

287. In applying Section 14 of the Law, separately sold goods, fixed assets, materials or services (rights and other intangible assets) shall be taxable in accordance with the procedures specified by Law.

288. The acquisition and supply of goods in the territory of the European Union referred to in Section 18, Paragraph one, Clauses 2 and 3 of the Law shall be considered the conveyance of goods within the scope of an undertaking that belongs to a merchant (taxable person) (from one branch to another branch).

289. A taxable person who receives the goods referred to in Section 18, Paragraph three of the Law inland or sends the goods referred to in Section 18, Paragraph four of the Law from inland shall perform an accounting of the relevant goods in accounting registers established for such purpose.

290. In applying Section 20 of the Law, if goods are sent from another Member State to the Republic of Latvia, the place of acquisition of such goods shall be inland.

291. In applying Section 20, Paragraph four of the Law, the place of acquisition of the new means of transport shall be inland if a taxable or non-taxable person acquires a new means of transport and:

291.1. registers the land motor vehicle with the Road Traffic Safety Directorate;

291.2. registers the ship or other floating craft with the Latvian Ship Register or Road Traffic Safety Directorate; and

291.3. registers the aircraft with the Civil Aircraft Register.

292. In applying Section 21 of the Law, if goods are released for free circulation in the Republic of Latvia, the place of importation of the goods shall be inland.

293. In applying Section 22, Paragraph one of the Law, if the transportation of goods is commenced in the territory of the Republic of Latvia, the place of provision of the goods transport service in the territory of the European Union shall be inland.

294. In applying Section 22, Paragraph two of the Law, if the transportation of goods is commenced in the territory of the Republic of Latvia and the goods transport service in the territory of the European Union is supplied to a taxable person of another Member State, the place of supply of the referred to service shall be such Member State in which the recipient of the service has registered as a taxable person.

295. In applying Section 22, Paragraph two of the Law, the place of supply of a goods transport service in the territory of the European Union shall be considered such Member State that has issued to the service recipient in such state a valid value added tax registration number, which the service recipient has presented to the service supplier.

296. If the services referred to in Section 23 of the Law are supplied inland to a taxable person of another Member State, the place of supply of such services shall be such Member State in which the service recipient has registered as a taxable person.

297. If the services referred to in Section 23 of the Law are supplied inland to a non-taxable person of another Member State, the place of supply of such services shall be inland.

298. In applying Section 23 of the Law, the place of supply of services related to the transportation of goods in the territory of the European Union shall be considered such Member State that has issued to the service recipient in such state a valid value added tax registration number, which the service recipient has presented to the service supplier.

299. In applying Section 24, Paragraph one of the Law, the place of supply of the intermediary agent service shall be determined also in accordance with Section 4, Paragraph 7.4 of the Law.

300. If an intermediary agent supplies the services referred to in Section 24, Paragraphs two and three of the Law inland to a taxable person of another Member State, the place of supply of the service shall be such Member State in which the service recipient has registered as a taxable person.

301. If an intermediary agent provides the services referred to in Section 24, Paragraphs two and three of the Law inland to a non-taxable person of another Member State, the place of supply of the service shall be inland.

302. In applying Section 25 of the Law, if services related to a movable (tangible) object are supplied inland to a non-taxable person of another Member State, the place of supply of such services shall be inland.

303. In applying Section 25, Paragraph two of the Law, the place of supply of services related to a movable (tangible) object in the territory of the European Union shall be considered such Member State that has issued to the service recipient in such state a valid value added tax registration number, which the service recipient has presented to the service supplier.

304. In applying Section 25 of the Law, if services related to a movable (tangible) object are supplied inland to a taxable person of another Member State and the movable (tangible) object is not exported from inland after the supply of the services, the place of supply of such services shall be inland.

305. The services referred to in Section 25 of the Law shall also include processing services.

306. The amount referred to in Section 26, Paragraph one of the Law shall be comprised of all amounts of the acquisition of the received goods, except the amounts of the acquisition of new means of transport and the acquisition of excise goods.

307. The registration referred to in Section 26, Paragraph one of the Law shall also be applicable to the purchases of goods performed by budget authorities in the territory of the European Union.

308. The amount referred to in Section 26, Paragraph three of the Law shall be comprised of the amounts of all such supplies, which the referred to person has supplied during a calendar year.

309. In order for the persons referred to in Section 26, Paragraphs two, three, four, five, six, seven and eight of the Law to be registered in the Register of Taxable Persons, such persons shall submit a registration submission (Annex 4) to a territorial office of the State Revenue Service in accordance with one the places of the performance of the transaction inland. 

310. In submitting the registration submission referred to in Paragraph 309 of these Regulations, a person shall present a personal identification document or a driving licence. If an authorised person submits the registration submission, such person shall also present a relevant power of attorney.

311. In applying Section 26, Paragraphs two, three, four, five, six, seven and eight of the Law, a territorial office of the State Revenue Service shall examine a registration submission and within a period of 15 working days after the receipt of the submission shall register a person in the Register of Taxable Persons or take a decision regarding a refusal of registration if the person has not indicated the information referred to in Paragraph 309 of these Regulations in the registration submission.

312. If a decision regarding refusal of registration has been taken, a territorial office of the State Revenue Service shall notify the person thereof in writing within a period of five working days after the taking of the decision and specify the reasons for refusal.

313. A person who has received a notice regarding a refusal of registration has the right to update a registration submission and re-submit such submission to a territorial office of the State Revenue Service.

314. In applying Section 26, Paragraph eight of the Law, a taxable person of another Member State who participates in a trilateral transaction as an intermediary need not register in the Register of Taxable Persons if the final consignee of goods is a taxable person.

315. In applying Section 26, Paragraph eight of the Law, a taxable person of another Member State need not register in the Register of Taxable Persons if a taxable person receives stocks of manufacturing goods or wholesale goods from such persons and the ownership right to the referred to goods in accordance with a contract that has been entered into between such persons shall pass over to the taxable person (consignee of goods) only at the time of the resale or utilisation of the goods. The consignee of goods shall pay tax for the acquisition of such goods in accordance with Section 30, Paragraph one of the Law and shall ensure separate detailed accounting of the received goods.

316. In applying Section 28, Paragraph one, Clause 1 of the Law, it shall be possible to verify whether the registration number of a taxable person of another Member State in the Register of Taxable Persons of another Member State is valid in the State Revenue Service, as well as in the Internet home page thereof (www.vid.gov.lv).

317. In applying Section 28, Paragraph one, Clause 1 of the Law, a 0 per cent tax rate shall also be applicable to the supply of electricity and natural gas to a taxable person of another Member State. In such case goods transportation documents shall not be required.

318. In applying Section 28, Paragraph one, Clause 2 of the Law, if the transportation of goods in ensured by the consignee of goods, any document that confirms the fact of the transfer of goods to a carrier may be considered a goods transportation document.

319. In applying Section 28, Paragraph one, Clause 2 of the Law, if the transportation of goods is ensured by the consignor of goods by using his or her transport, any document that confirms the commencement of the transportation of goods may be considered a goods transportation document.

320. In applying Section 28, Paragraph four of the Law, a 0 per cent tax rate shall also be applied to such part of a goods transportation service that is performed inland if the referred to service constitutes a part of the total goods transport service in the territory of the European Union.

321. The provision of Section 28, Paragraph six of the Law shall not be applicable to the supplied services referred to in Section 4, Paragraph seven, Clause 12 of the Law, to which exemption from tax is applicable in accordance with Section 6, Paragraph one, Clause 13 or 17 of the Law. 

322. Section 28, Paragraph six of the Law shall also be applicable if a taxable person supplies the services referred to in Section 4, Paragraph seven of the Law to any other taxable person of another Member State, which performs economic activity.

323. In applying Section 29, Paragraph two of the Law, the value of the acquisition of goods shall not include the tax on passenger cars and motorcycles, the environmental tax and the deferred payment of excise duty, which is applied in accordance with the Law On Excise Duties.

324. Section 31, Paragraph two of the Law shall not be applicable to the received services referred to in Section 4, Paragraph seven, Clause 12 of the Law.

325. The accompanying documents referred to in Section 33, Paragraph two, Clause 1 of the Law shall be such documents by which goods are imported into the territory of the European Union from third countries or third territories.

326. In applying Section 34, Paragraph two of the Law, if a taxable person, in purchasing a new means of transport in another Member State, has already paid tax and may prove it with the relevant documents, within the meaning of the Law the purchase of new means of transport shall not have taken place in the territory of the European Union. In registering such new means of transport inland, tax shall not be paid.

327. Paragraph 39 of these Regulations shall be applicable as of 1 January 2007.

328. These Regulations shall be applicable as of 2 April 2006.

Prime Minister 


A. Kalvītis

Minister for Finance 


O. Spurdziņš

Annex 1
 Cabinet Regulation No. 276

4 April 2006

Submission for the Registration in the Register of Persons Taxable with Value Added Tax

I. Information regarding person to be registered

1. Information regarding legal person:

	1.1. registration code
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.2. name
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.3. legal address (street, number of the house and flat, town or populated area)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	LV
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	postal code
	
	telephone number
	code of the territory


2. Information regarding natural person:

	2.1. personal identity number
	
	
	
	
	
	
	–
	
	
	
	
	
	
	

	2.2. given name, surname 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.3. the declared address of place of residence (street, number of the house and flat, town or populated area)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	LV
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	postal code
	
	telephone number
	code of the territory


3. Information regarding the project that is financed from the resources of pre-structural funds of the European Union – title, number (shall be filled in by persons who register in accordance with Section 29, Paragraph nine of the Law On Value Added Tax)

	3.1. initial date of the project
	
	
	
	
	
	
	
	
	3.2. final date of the project
	
	
	
	
	
	
	
	


(day, month, year) 

(day, month, year)

4. Total value of the supplies of goods and supplied services taxable with value added tax within

	the previous 12 months (in lats)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	VAT-21
	Series
	
	
	Number
	
	
	
	
	
	
	


5. Owners of the commercial company (for legal persons – name, registration code and legal address; for natural persons, given name, surname, personal identity number)

6. Information whether the person to be registered, owners or officials thereof hold an equal status or position in other commercial companies (name, registration code)

7. Information regarding commercial companies, the owner of which is the person to be registered (name, registration code, number of shares)

II. Information regarding materials and technical and financial possibilities to perform the declared economic activity
(A person who is not registered in the territory of the European Union shall submit information only regarding the materials and technical facilities and financial possibilities that are in the Republic of Latvia)

8. Types of activity (NACE)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	8.1. type of core activity (NACE)
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


9. Information regarding structural units (registration code, name, address)

10. Information that confirms the property rights or rental rights of the legal address and premises of the structural units (types of documents, signature date and numbers)

11. Intended turnover in tax year (in lats) _________________

	VAT-21
	Series
	
	
	Number
	
	
	
	
	
	
	


12. Registered amount of fixed capital (in lats) __________________

12.1. the fixed capital is formed from (investment of money, property investment, indicating the division in %)

12.2. investors of fixed capital (for legal persons – name, registration code and the value of the investment; for natural persons – given name, surname, personal identity number (for non-residents – given name, surname, address of place of residence), the value of the investment)

13. Composition and value of the possessed and leased fixed assets, including in each structural unit

(plots of land, buildings and structures, permanent plants; long-term investments in leased fixed assets; installations and machines; other fixed assets and inventory, property of the undertaking itself, loan from credit institutions, leasing, rental, loan from affiliated undertakings, investment of personal resources of employees of the undertaking etc.) 

14. Amount and composition of current assets, including information regarding stocks of raw materials and products produced

15. Information regarding current accounts in credit institutions:

	Name of credit institution, BIC code
	Account number
	
	Currency

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


III. Additional information regarding person to be registered
16. Accounting for the person is (will be) managed by (given name, surname, personal identity number of the accountant, name and registration code of the accounting company, telephone number thereof)

	VAT-21
	Series
	
	
	Number
	
	
	
	
	
	
	


17. Information regarding the performed economic activity, for the performance of which special permits (licences), certificates are required

	No.
	Special permit (licence), certificate
	Issuer
	Number
	Term of validity

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	


18. Other information, which the person to be registered wants to provide

I am informed that in accordance with the provisions of Section 3, Paragraph 1.1 of the Law On Value Added Tax the State Revenue Service has the right to take a decision regarding a refusal to register a person in the Register of Persons Taxable with Value Added Tax if such person:
1) is not reachable in the legal address or the declared place of residence indicated by such person;
2) upon the request of the State Revenue Service does not provide information or provides false information regarding materials and technical and financial possibilities thereof to perform the declared economic activity.
I am responsible for the accuracy of the information provided:

Official with the rights of signature (authorised person):

	given name,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	surname
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Signature
	


	Date
	
	
	
	
	
	
	
	




(day, month, year)

(Shall be filled out by the employee of the territorial office of the State Revenue Service)

Registration submission was accepted by:

	given name,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	surname
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Signature
	


	Date
	
	
	
	
	
	
	
	
	Code of the territorial office of the SRS
	
	
	
	
	
	


(day, month, year)

	VAT-21
	Series
	
	
	Number
	
	
	
	
	
	
	


Minister for Finance 


O. Spurdziņš

Annex 2
 Cabinet Regulation No. 276

4 April 2006

Accounting Logbook of Value Added Tax for __ ____________ _____

	

	(given name, surname of the natural person; name of the legal person; VAT registration number)


	Entry
	Title, number, date of document
	Author of the document, counterpart (given name, surname of natural person or name of legal person)
	VAT registration number (registration code, personal identity code)

of counterpart1
	Description of economic transaction
	Number or title of analytical register2
	Value of transaction without VAT
	Calculated VAT

	sequence number
	date
	
	
	
	
	
	transactions taxable at 18 % VAT rate (including home consumption)
	transactions taxable at 5 % VAT rate (including home consumption)
	transactions taxable at 0 % VAT rate 
	type of transactions taxable at 0 % VAT rate3 
	Non-taxable transactions
	goods received from EU Member States taxable at 18 % rate
	goods received from EU Member States taxable at 5 % rate
	for transactions taxable at 18 % rate4
	or transactions taxable at 5 % rate
	for services received

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17

	Transfer
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Total turnover
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	

	Transfer/turnover in the tax period
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	


	Calculated VAT
	Total5
	Value of transactions without VAT
	VAT to be indicated in input tax
	Total9
	Notes regarding payment
	Other information12

	for goods received from EU Member States taxable at 18 % rate
	for goods received from EU Member States taxable at 5 % rate
	
	Imported goods6
	goods and services received inland
	received services, for which recipient of services has to pay VAT
	goods that have been received from EU Member States7
	for imported goods8
	VAT for goods and services inland indicated in tax invoice
	for services received in accordance with Section 10, Paragraph one, Clauses 3 and 7 of the Law
	for goods that have been received from EU Member States
	compensation of VAT at 12 % disbursed to farms
	
	date and number of payment document10
	paid amount (with VAT)11
	

	18
	19
	20
	21
	22
	23
	24
	25
	26
	27
	28
	29
	30
	31
	32
	33

	
	
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	X
	X
	X
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	

	
	
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	X
	X
	X
	


Notes.

1. “x” – boxes shall not be filled in.

2. 1 Registration number of counterpart in the Register of Persons Taxable with VAT shall be indicated in Column 5 of the logbook, indicating the state code before numbers, registration code shall be indicated for a non-taxable person, personal identity number – for a natural person (if such exists).

3. 2 Number or title of such analytical register (if such exists) shall be indicated in Column 7 of the logbook, in which the relevant corroborative document is entered.

4. 3 The line in VAT declaration that corresponds to the type of transaction taxable at 0 % VAT rate shall be indicated in Column 11 of the logbook:

- export of goods (Line 43 of the VAT declaration);

- transaction taxable at 0 % VAT rate, which is performed in free port and without SEZ (Line 44 of the VAT declaration);

- supply of goods to the European Union Member States (Line 47 of the VAT declaration);

- supply of assembled or installed goods to the European Union Member States (Line 46 of the VAT declaration);

- supply of new means of transport to the European Union Member States (Line 47 of the VAT declaration);

- supply of services taxable at 0 % VAT rate (Line 47 of the VAT declaration).

5. 4 The calculated VAT amount at 18 % VAT rate for taxable transactions, also the amount of VAT for fixed assets imported in accordance with Section 12, Paragraph 2.1 of the Law, which it is intended to use completely or partially for ensuring taxable transactions, indicated in customs declaration, but non-paid shall be indicated in Column 15 of the logbook (Line 52 of the VAT declaration).

6. 5 The total amount (Column 8 + 9 + 10 + 12 + 13 + 14 + 15 + 16 + 17 + 18 + 19) shall be indicated in Column 20 of the logbook for mathematical control.

7. 6 The value of imported goods without VAT for ensuring economic activity thereof, as well the value fixed assets imported in accordance with Section 12, Paragraph 2.1 of the Law, which it is intended to use completely or partially for ensuring taxable transactions, shall be indicated in Column 21 of the logbook (shall not be indicated in VAT declaration).

8. 7 The value of goods received from EU Member States shall be indicated in Column 24 of the logbook, indicating the applicable VAT rate (18 % or 5 %) in brackets.

9. 8 The amount of VAT paid for goods imported for ensuring economic activity thereof, as well as the amount of VAT for fixed assets imported in accordance with Section 12, Paragraph 2.1 of the Law, which it is intended to use completely or partially for ensuring taxable transactions, indicated in customs declaration, but non-paid shall be indicated in Column 25 of the logbook (Line 61 of the VAT declaration).

10. 9 The sum total (Column 21 + 22 + 23 + 24 + 25 + 26 + 27 + 28 + 29) shall be indicated in Column 30 of the logbook for mathematical control.

11. 10 Date and number of payment document shall be indicated in Column 31 of the logbook. A taxable person may fill in Column 31 of the logbook in order to register debts of receivables and creditors.

12. 11 The paid sum together with VAT indicated in payment document, as well as the amount of compensation of VAT disbursed to farms in amount of 12 % from the value of the purchased production shall be indicated in Column 32 of the logbook. A taxable person may fill in Column 32 of the logbook in order to register debts of receivables and creditors.

13. 12 Additional information for personal needs may be indicated in Column 33 of the logbook.

14. In filling in the logbook, sums total for columns of each page shall be counted and entered in the  bottom line “Turnover in total”.

15. During tax period sums total of columns indicated in line “Turnover in total” of each page shall be summed up with the sums total of the relevant columns indicated in the  top line of page “Transfer”. The result shall be entered in the  bottom line of each page “Transfer/turnover in tax period”, deleting the words “turnover in tax period”.

16. If several pages are filled in for tax period, sums total for boxes of each page shall be transferred to  top line of the following page “Transfer”.

17. At the end of tax period sums total of columns of the tax period shall be counted and the result shall be entered in the  bottom line of each page “Transfer/turnover in tax period”, deleting the words “turnover in tax period”.

18. Entries for each following tax period shall be commenced on a new page of the logbook, and the sums total of columns indicated in the bottom line of page “Transfer/turnover in tax period” for the preceding tax period shall not be transferred thereto.

19. Only such part of sum, which is related to transactions performed for ensuring economic activity thereof (for example, 60 % of the amount of goods purchased or services received for representation purposes, the part of amount for the received communications services, which is related to economic activity, etc.) shall be indicated in Columns 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27 and 28 of the logbook.

Minister for Finance 
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Annex 3
 Cabinet Regulation No. 276

4 April 2006

State Revenue Service

Notice regarding Value Added Tax Payment

	
	Name of the legal person or
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	given name, surname of the natural person
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	
	Legal address of the legal person or
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	declared place of residence of the natural person
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	
	Taxpayer registration number of the legal person or
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	personal identification number of the natural person
	
	
	
	
	
	
	–
	
	
	
	
	


	
	Telephone
	
	
	
	
	
	
	
	


	
	Value of the received service or acquired new means of transport (in lats)
	Amount of tax paid (in lats)
	Date of tax payment
	The appropriate Clause of Section 4, Paragraph seven of the Law On Value Added Tax (for which received service the tax has been paid)

	For the received service
	
	
	
	

	For the acquired new means of transport
	
	
	
	


	
	
	

	(signature and full name of the representative of the legal person or the natural person)
	
	(date)


	Responsible SRS official
	(signature and full name)
	
	(date)


Minister for Finance 
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Annex 4
 Cabinet Regulation No. 276

4 April 2006

Submission of a Person of a European Union Member State for Registration in the Register of Persons Taxable with Value Added Tax

The submission shall be filled in using Latin characters.

I. Information regarding the Person to be Registered

1. Information regarding the legal person:

	1.1. registration code
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.2. name
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.3. legal address (street, number of the house and flat, town or populated area)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	State
	
	postal code
	telephone number

	1.4. place of execution of the transaction in the Republic of Latvia (district, town or populated area)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	code of the territory
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


2. Information regarding the natural person:

	2.1. personal identity number (if such exists) or identification number (if such exists)
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.2. date of birth (day, month, year)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.3. given name, surname 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.4. place of residence (street, number of the house and flat, town or populated area)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	state
	
	postal code
	telephone number

	2.5. place of execution of the  transaction in the Republic of Latvia (district, town or populated area)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	code of the territory
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


3. The registration code of the person taxable with value added tax assigned in the Republic of Latvia of Latvia (shall be indicated if information regarding changes in registration data of a person taxable with value added tax is submitted)

	LV
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	VAT-22
	Series
	
	
	Number
	
	
	
	
	
	
	


4. Information regarding officials who have signature rights (given name, surname, position, personal identity number or identification number, place of residence, telephone number)

5. Registered amount of fixed capital (in lats) __________________

(shall be indicated in accordance with the foreign currency exchange rate specified by the Bank of Latvia on the day of filling in the form)

6. Justification of registration (mark):

(sum totals of the supply of goods shall be indicated in accordance with foreign currency exchange rate specified by the Bank of Latvia on the day of filling in the form)

[ ] person of other Member State who supplies goods to a person non-taxable inland, to which excise duty is applied in the Republic of Latvia

[ ] person of another Member State who performs the distance supply of goods in the territory of the European Union if goods are received in Latvia and sum total of the supply of such goods without tax reaches or exceeds 24 000 lats during the current calendar year. Sum total of the supply of goods (in lats) ________

[ ] person of another Member State who supplies goods to a non-taxable person and such goods are assembled or installed inland

[ ] person of another Member State who supplies the services referred to in Section 4, Paragraph four, Clause 1 and Paragraph five of the Law On Value Added Tax to any person inland

[ ] person of another Member State who supplies the services referred to in Section 4, Paragraph four, Clauses 2 and 3 and Paragraph six of the Law On Value Added Tax to any person inland

[ ] person of another Member State whose sum total of the supply of goods without tax has not reached 24 000 lats during current calendar year Sum total of the supply of goods (in lats) ________

[ ] person of another Member State who performs the supply of goods inland in the territory of the European Union or the purchase of goods

7. Information regarding current accounts in credit institutions in the Republic of Latvia:

	Name of credit institution, BIC code
	Account number
	
	Currency

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


8. Types of activity in the Republic of Latvia (NACE)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	8.1. Type of core activity (NACE)
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	VAT-22
	Series
	
	
	Number
	
	
	
	
	
	
	


9. Information regarding co-operation partners in the Republic of Latvia (registration code, name, address)

10. Contact person in the Republic of Latvia (given name, surname, telephone numbers, address)

I am responsible for the accuracy of the information provided:

Official with the rights of signature (authorised person):

	given name,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	surname
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Signature
	


	Date
	
	
	
	
	
	
	
	


(day, month, year)

(Shall be filled out by the employee of the territorial office of the State Revenue Service)
Registration submission was accepted by:

	given name,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	surname
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Signature
	


	Date
	
	
	
	
	
	
	
	
	Code of territorial office of the SRS
	
	
	
	
	
	


(day, month, year)

	VAT-22
	Series
	
	
	Number
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